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A szerkesztésért és kiadásért a vezérigazgató felel.
hírekbel földim t i

1966. július 28.
tájékoztató a foszforsavészter mérgezések ellenibb 1. 

védekezésró I
1966. Julius 28.1 ms/gk szb sr

az országos munkaegészségügy! Intézet tájékoztatóban 
ismerteti a növényvédelemben használatos szerves foszfor- 
veqyületek által okozott mérgezésekkel kapcsolatos el-so- 
seqélynyuJtásl feladatokat, bár a növényvédő szerek által 
okozott mérgezések csak egy töredékét jelentik például a 
gyógyszermérgezéseknek, a szerves foszforveqyületek, mint 
az tfkatox 20, awofatox, a mustox, a systox 20, stb. kü­
lönös figyelmet érdemelnek rendkívüli veszélyességük m^tt. 
akár szájon át, akár beléqzés utján, vagy a sértetlen bő­
rön át felszívódva kerülnek a szervezetbe, gyorsan felszí­
vódnak, bénítják a vérben és a szövetekben egy fontos en­
zim, a cholinesterase tevékenységét, ez az enzim a szerve­
zet működése közben termelődő egyik mérgező anyagot hatás­
talanítja, működésének megbénulása tehát ennek a méregnek 
a felhalmozódását eredményezi.

a foszforsavészter mérgezések tünetei nagyon hamar je­
lentkeznek, különösen jellegzetes a nagyfokú Izomgyengeség, 
görcsös állapotok, a légzés zavarai, továbbá a pupilla be­
szűkülése, hányás, nyál folyás, verítékezés, stb. 
görcsrohamok, a szivkamra izmok rendetlen ránqása folytán 
bekövetkező szívelégtelenség, vagy a légzés bénulásának kö­
vetkeztében áll be. gyors elsősegélynyújtással és szakszerű 
orvosi ellátással ma már a mérgezettek megmenthetők az el­
sősegélynyújtók feladata, hogy a méregtől szennyezett ruhát 
távolítsák el, a beteg egész testét mossák le szappanos víz­
zel. szájon át történt mérgezés esetén hánytassák meg a be­
teget, majd orvosi szenet, tejet adjanak ki, ha a beteg elké 
kül, légzészavarai vannak, életfontosságú a mesterséges Léla 
geztetés, akár szájbefuvással, akár megfelelő készülékkel,

/folyt, köv./
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/a minisztertanácsbb 66. 3. folyt./- szb

ezek megvalósítása érdekében intézkedjenek egyes beruházá­
si eszközök átcsoportosítására, hatékonyabb felhasználásé-il ra.

az anyag és alkatrész ellátásban levő tervezési és el­
osztási hibák megszüntetésére rugalmasabb módszerek beve­
zetésére a minisztertanács megfelelő határozatokat hozott, 
/mti/
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bb. 3. befejezés előtt két budapesti Lakótelep építése 
1 hl/qk/o sr ez

budapesten befejezéshez közeledik az utóbbi évek két 
nagy Létesítményének, a Lakatos utcai, illetve a harmat ut­
cai Lakótelepnek az építkezése.

■ í

1966. juLlus 28.

#pestlőrincen uj városnegyed alakult ki a Lakatos utca 
környékén, ahol csaknem háromezer uj családi otthonban Ösz- 
szesen több mint tízezren laknak majd. mintegy 300 állami, 
illetve szövetkezeti Lakást kell még befejezni az év végéig, 
s minél előbb tető alá hozni, illetve berendezni a telephez 
tartozó kereskedelmi, oktatási, egészségügyi és gyéb Léte­
sítményeket. a többi között négy nagyobb pavilon ól álló " 
kereskedelmi és szolgáltató üzletházat építenek, amelyben 
gelka-kirendeltség, óra- és ékszerüzlet, fodrászat, cipő- 
és ruhajavitó fiók, szuperétt élelmiszerbolt kap helyet, az 
uj üzletek többsége a jövő év tavaszán nyílik meg. egy másik 
üzletházban vegyes élelmiszerboltot, iparcikk-részleget, ét­
termet és cukrászdát rendeznek be. gyorsított ütemben végzik 
a gyermekintézmények építését, a szeptemberi tanévnyltásig 
elkészül a már korábban átadott 24 tantermes általánls isko­
la 700 személyes főzőkonyhája, s rövidesen benépesül gyerme­
kekkel a telep uj, 60 személyes bölcsődéje és 100 személyes 
óvodája is. az egészségügyi ellátás biztosítására szakorvosi 
rendelő és gyógyszertár épül a Lakótelepen, a távfűtési há­
lózat elkészült, s az épületek átadásával egyldöben megtör­
ténik a próbafűtés, a csatornázási munkák az év végére tel­
jes egészében befejeződnek, s biztosították a telep vízellá­
tását.

a

s

ugyancsak még az idén befejezik kőbányán a harmat ut­
cai Lakótelep építését is. itt is mintegy 300 lakást kell 
tető alá hozni, illetve átadni, továbbá berendeznek egy abc- 
élelmiszeráruházat, valamint étterem-eszpresszót, ezenkívül 
szolgáltatóiparl üzLetház nyílik meg az u j városnegyedben, 
/mti/
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1. folyt./- szb■•.íj bb 1. /tájékoztató az
középfokú egészségügyi dolgozók szükség esetén gyomormosást 
végezzenek és adjanak atropin-injekciót, az atropin ugyanis 
a szervezetben az enzimtevékenyséq bénulása folytán termelő­
dő mérgező anyag ellenmérge, atropint azonban csak akkor sza­
bad adni, ha az esetleges Légzési zavarokat elhárították, az 
atropin-kezelést egyébként közvetlenül a mérgezés megállapítá­
sa után el kell kezdeni és csak utána szabad a beteget kórház­
ba szállíttatni, a kórházba, rendelőintézetbe szállításig az 
orvos feladata, hogy a tüneteknek megfelelően folytassa az 
atropin-kezelést és toxogonin-injekciókkal állítsa helyre az 
enzimtevékenységet, miután a mesterséges légzéssel, gyomor- 
mosással, ilLetőleű atropin- 
vetlen veszélyt elhárították, 
házba kell juttatni a mérgezettet.
tos a beteg állandO*’orvosi ellenőrzése, szükség esetén az at­
ropin, illetve toxogonin kezelés megismétlése.

■ -mm

I**1fi és toxogonin-lnjekciókkal a köz- 
a legsürgősebben intézetbe, kór- 

a szállítás alatt is fon-

a tájékoztató végül felhívja a figyelmet annak fontos­
ságára, hogy a gyógyszertárakban, kórházakban, körzeti orvosi 
rendelőkben, mentőállomásokon megfelelő mennyiségű atropin és 
toxogonin készleteket tartsanak, mivel a mérgezés után ezeket 
a gyógyszereket azonnal harcba kell vetni a beteg megmentésé­
re. /mti/il

modern komponisták csaknem 400 partitúrájabb 2.
1 áe/gk szb sr

a 20. század legjelentősebb modern zeneszerzőinek csaknem 
400 partitúrájával gazdagodott az utóbbi hónapokban budapest 
zenei könyvtára, az uj szerzemények között brltten Legtöbb 
operája, prokofjev, Lutostawski, bouLez több hangszeres és ze­
nekari kompozíciója, valamint számos, igen keresett, nehezen 
beszerezhető zenemű található, ezekkel együtt már 13 000 kot­
ta áll az érdeklődök rendelkezésére a könyvtárban, a könyv­
tárban mód nyílik a partitúrák Lejátszására és sok zenemüvet 
hangfelvételről is meghallgathatnak a zenebarátok.

a zenemüveken kívül háromezerötszáz kötetet számláló szak- 
irodalomban válogathat a közönség, a könyvanyag a zeneművészet 
csaknem minden ágának legjelentősebb publikációit magában fog­
lalja, beleértve a nagy komponisták, előadóművészek regényes 
életrajzaik és a dokumentum-irodalmat is.

1966, julius 28.
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az idén még többszáz zenemüvei és irodalmi anyaggal egészül 

ki a könyvtár állománya, /mti/r,:
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r’**'bb, 4. pénteken Harkányban sorsolják a Lottót 

i kf/kf/e vq cz
a Lottó 30. játékheti nyerőszámait juLlus 29-én, pén­

teken déLeLőtt 10 órai kezdettel Harkányban sorsolja a 
sportfogadási és Lottó igazgatóság.

ezúttal ugyancsak sorsolással döntik el azt is, hogy 
a hétfői tárgynyeremény húzáson melyik játékhét szelvényei 
vesznek részt, /rotl/

bb. 6. nyillk a buddhisták szent virága szegeden 
vid/kái/sk/e cz

a szegedi ünnepi hetek hazai és külföldi vendégeinek 
kedvelt kirándulóhelye, a józsef atilla tudományegyetem 
füvészkertje, az arborétum éppen a szabadtéri játékok ide­
jén, luLius és augusztus hónapban bővelkedik a Legtöbb lát­
nivalóban. nyílnak a buddhisták szent virágai, az Indiai 
Lótuszok, a Langyosvizü tóban méternyi magasan emelkednek 
ki a 25 centiméter átmérőjű rózsaplros kelyhek. ugyancsak 
virít az indiai virág dél-amerikai rokona, a sárga lótusz, 
ez utóbbi meghonosításával régóta kísérleteznek a magyar 
botanikusok, de ez eddig csak az újszeged! füvészkertben 
járt sikerrel, az itt található sárga lótuszok az egyedü— 
liek hazánkban, amelyek minden károsodás nélkül áttelel- 
nek.
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i a balaton partján - hírek készülő flL-bb. ,5. ,, hat nap 
meknil

1 s/gk/e sr cz

53i t

1966. jullus 28. 'a
a közönségesebb vízinövényekben is bővelkedő tóban 

viráqszigetek úszkálnak, a lila vízi jácint gyökerei ugyan­
is nem kapaszkodnak a talajba, s a jácintok a tó felszínén 
csoportosan Lebegnek, /mti/

S3
5balatonlellén tartózkodik fejér tamás rendező és for- 

harlakin és szerelmese#1 cimü játékfilmgatócsoportja; a 
felvételeit készítik, rövidesen a balaton partjára költözik 
herskó jános és zsombolyai János csoportja is; itt kezdik majd

cimü film forgatását, a szereposztás érde­
kessége, hogy igen sok civil vagy kevésbé ismert színész áll 
majd fllmfelvevőgép elé. a rendező és az operatőr végigjárta 
a főváros Leányiskoláit, többezer diáklányt néztek meg, töb­
bekről fényképet, próbafelvételt készítettek és néhányan közü­
lük klsebb-nagyobb szerepet kaptak a filmben, a szereposztás 
másik érdekessége, hogy először játszik filmen antal Imre zon­
goraművész. herskó jános soós magda kisregényéből irta a for­
gatókönyvet bíró Zsuzsával, a napjainkban játszódó történet 
főhőse egy 17 éves lány, aki megpróbál önálló utakon járni, a 
film operatórének, zsombolyai Jánosnak személyében első mozi­
filmes operatőr mutatkozik be. /mti/

f ff »

hat napmeg a f •9 #iiii
bb. 7. kétszáz év, háromszáz szobor 

1 ft/hné/e sr cz &1966. juLlus 28.
ezidáig raktárban őrzött barokk szoborgyUjteményébőL 

tár a közönség elé a szépművészeti muzeum 300-nál több al­
kotást felölelő anyagot, ezekben a napokban kezdtek hozzá 
a válogatáshoz, a készülő tárlat - amelynek megnyitása ősz­
re esedékes - Időrendben folytatása lesz a 16. század végé­
ig született olasz szobrok állandó jellegű kiállításának.

most a 17. és a 18. században élt mestereknek, olasz, 
francia, spanyol, német és osztrák iskolák képviselőinek 
szobormüveit sorakoztatják fel. túlnyomó hányadukban ezek 
a munkák az utóbbi húsz esztendőben kerültek a szépművésze­
ti múzeumba vásárlással, ajándékozás utján, s más szerze- 
ménnyként. egész sor kitűnő kvalitású, ritkabecsU alkotás 
van közöttük, eddig részben teremhiány, részben pedig folya­
matban volt tudományos feldolgozásuk, művészettörténeti ér­
tékelésük miatt nem kerültek nyilvánosságra.
/folyt.köv./
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r;''9, a föLdrentjásek és a föld

1 ms/hné/e sr c/
cirnineL meg jelent a korunk tudománya sorozat legújabb kötete, 
egyed László akadémiai Levelező tag munkája, a földre vonat­
kozó Legkorszerűbb ismereteket a szerző három beszélgettsben 
tolmácsot ja. /inti/

bb. a
1906. jüli US 28. Ülw\
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folyt./obb, 7. /kétszáz év

a rendezőktől kapott tájékoztatás szerint kiállítják egye­
bek között az olasz francesco fanelLi munkáit, a 17. század 
delén élt nürnbergi bronzszobrász, georg schwelqer alkotásait, 
az osztrák gugenbiehler, georg raffael donner dombormű veit és 
ólomszobrait, johann platzer remekelt, valamint messerschmidt 
kezenyomán született portrékat, karakterfejeket, egyidejűleg a 
hamarosan befejeződő anyaqválogatással - már hozzáfogtak a be­
fogadó teremsor, öt kiállítási csarnok felújításához, rövidesen 
elérkezik a szoborkiállítás próbarendezésének ideje is. /mti/ff'r%

«Í bb. 8. megszűnik a gyufaszál törése 

1 sl/sk/e vg La
a vásárlók gyakran bosszankodnak amiatt, hogy törik a gyu­

faszál. a panaszokkal a minőség ellenőrző fórumokon is foglal­
koztak és Ott is úgy találták, hogy száz qyufaszál közül 20-24 
is összetörik gyújtás közben, pedig a szabvány szerint Legfel­
jebb 10 százalékos Lehet a törés.

valamennyi szakember véleménye megegyezik abban, hogy a tö­
rést a faanyag rossz minősége okozza, az országos erdészeti fő- 
igazgatóság most megígérte a gyufaipari vállalatnak, hogy a jövő­
ben csak nemesnyárfát szállítanak az erdőgazdaságok, s ezt is 
legkésőbb a kivágást követő 4-6 hónapon belül, ha ugyanis kivá­
gás után hosszabb ideig áLL a fa, akkor befullad és töredezik.

a probléma csak Látszólag tűnik jelentéktelennek, hazánk­
ban évente több mint félmlLliárd doboz gyufa készül és ehhez 
15 000 köbméter fát használnak fel. még annak is van jelentősége, 
hogy néhány miLLlinéterrel most rövidebb a gyufa, mint azelőtt.
/a régi öt centiméteres helyett most a 30 filléres gyufa 37, a 
40 filléres pedig 42,5 milliméter/, ezzel is többezer köbméter 
fát takarítanak meg.

a szabvány sokféle előírásának egyébként megfelel a magyar 
gyufa, reklamálni akkor Lehet, ha a gyufafej hossza nem éri el 
a három millimétert, s ha a dobozban sorozatosan kevesebb van 
48 szálnál, /mti/

1966. juLlus 28.
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- Vietnam meLLettbb 10. ,,az agresszorcknak bűnhődniük keLl 

emelik fel szavukat a dolgozók
! * t1- íL ■i-V 1966. Julius 28.1 dl/gk/m/sr

a haladásért, s aggódó figyelemmel követik a délkelet-ázsiai

foglaltak állást hazánkban a népek szabadsága, függetlensége 
mellett, ezekben a napokban országszerte tovább folytatódik a ti - 
takozó megmozdulások, demonstrációk sorozata, a demonstrációk 
részvevői, csakúgy mint eddig, az országos béketanácshoz Juttatják 
el egyhangú határozatta elfogadott követeléseiket, amelyekben a ^ 
vietnami konfliktus bék s rendezését, a vietnami nép önrendeLKeze- 
si jogának tiszteletben tartását sürgetik.

R !
I

■ 1

if
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.Vietnam a vietnamiakéi az újabb provokációk az egész világ 
békéjét veszélyeztetik, követeljük, hogy szüntessék meg a viet­
nami demokratikus köztársaság elleni légitámadásokat,,, - hangzik 
egyebek között a budapesti orvostudományi egyetem gyógyszerészi 
kémiai intézete dolgozóinak állásfoglalása, a hazafiak igazságos 
ügye mellett szálltak síkra az egyetem közegészségtani intézeté­
nek, szerves vegytani intézetének, rektori és dékáni hivatalának 
munkatársai is, akik röpgyULéseken válaszoltak az elmúlt napok 
terrorakcióira, s bélyegezték meg a johnson-kormány háborús politi- 

. ,,tiltakozunk az embertelenség ellen, a békés Lakosság, a 
a törvényesség védelmében követeljük agresszió meqszUnteté - 
- emelte fel szavát a közlekedés- és postaügyi minisztérium 

közúti igazgatóságának 600 dolgozója. ,,
a vietnami nép igazságos harcával és követeljük az amerikaiak 
barbár háborújának megszüntetését,, - Írták az országos béketa­
nácshoz címzett táviratukban a bodroghalmi békeqyULések részve­
vői. ,,32 agresszorpknak bűnhődniük kell,, - fogalmazták meg 
véleményüket a dunaújvárosi^^Örös október férfiruhagyár Luna-9 
brigádjának tagjai.
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jog, 
sót,,
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,,a vietnami kérdés rendezésére a vietnami demokratikus köztár­

saság és a dél-vietnami nemzeti felszabadltási front javaslatai 
,, - foglaltak állást a dombegyházi medosz-sport- 

kör tagjai. ,,követeljük, hogy az amerikai aqresszorok szüntessék 
meg a tomegpusztitő fegyverek alkalmazását és haladéktalanul von­
ják ki csapataikat dél-vietnambóL,, - emelték fel szavukat a reformá­
tuskovácsházi dózsa termelőszövetkezet dolgozói.

mutatnak utat

/foL yt.köv./
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bb 10. / . 1. folyt./ maz agresszoroknak ftf 9

mi, anyák mélységes együttérzéssel gondolunk azokra a hős 
vietnami asszonyokra, akik ezekben a nehéz napokban is helytáll­
nak otthonukban, gyárakban, üzemedben, s férjükkel együtt harcol­nak a betolakodók ellen, kívánjuk, hogy igazságos harcuk mielőbb 
győzedelmeskedjék! 
gyermekrevetiés, 
narnot

9 9

,, kívánjuk, hogy ismét felszabadult, boldog 
s a békés alkotómunka zaja töltse be viet- 

hangsulyozták a végegyházi édesanyák, /mtl / I9 9

0
bb 13. az idén befejezik a 14, kerületben a rákos-patak medrének 
bővítését és burkolását 0
1 1966. juLlus 28.

évekkel ezelőtt
bőL budapesten a szilas- és a rákos-patak, gazdaságilag müveit 
területeket és házakat öntött el, a fővárosi tanács akkoriban úgy 
döntött, hogy rendezni kell a patakok medrét, a munkálatok elég 
hosszadalmasnak bizonyultak.

az idén befejezik a 14. kerületben a rákos-patak medrének bőví­
tését és előregyártóit betonlapokkal burkolják a meder alját és 
oldalát, a patak másodpercenkint 34,5 köbméter vizet vezethet Le 
ezen a szakaszon, háromszor annyit, mint 1963-ben, Így nem kell 
attól tartani, hogy még egyszer kiönt, még az idén rendbehozzák a 
10, kerületben a kerepes! ut - váltó utca közötti szakaszt a jövő 
évben pedig mélyítik, kotorják a váltó utca - valLós hid közötti 
szakaszt.

1963-ban - kát alkalommal is kilépett medré-

»I

íi

a szilas-patak mederre^ndezése során az idén a megrongálódott 
torkolatot építik át. eddig a magas vizszint akadályozta a munká­
kat. amint azonban alacsonyabb Lesz a duna vízállása, nagy erővel 
Látnak hozzá a torkolat feltöredezett betonburkolatának kicserélé­
séhez. a 16. kerületben a kisz-tábor mintegy 300 fiatalja a 
kerepes! ut és slmongát között rendezi a patak földmedrét és gyepe­
síti a rézsűket, /mtl/
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a pécsi egyetem alapításának 600, évfordulójára uj köntöst kap az 
egyetemek központi épülete a város legforgalmasabb utcájában^ a 
rákóczi utón. a központi épület falai között főleg orvoskart inté­
zetek és hivatalok foglalnak helyet, egy részében pedig a jogi kar 
tanszékei vannak, a félévszázaddal ezelőtt emelt oszlopos bejáratú, 
erkélyes épület gazdag díszítésű homlokzatának, negyven méter magas 
tornyának renoválása nagy figyelmet, szaktudást kíván a kőművesektől, 
a felújítás október végére készül el, addig csaknem tízezer négyzet­
méter friss nemesvakolattal borítják az épULetet,/mti/

'1

í*'
:Yy
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bb 11, öröklekásos o\p lakótelep építését kezdik meg erzsébeten

Ú6E, jullus 28.
az általános épülettervező vállalatnál patrlk Károly építész szo­

cialista tervező brigádja befejezte budapest egyik uj lakótelepének 
tervezését, erzsébeten, a rimaszombat utcával., a mártírok utjával, 
és a vasut-sorral határolt területet kapta az uj városrész, amelyben 
mindegyik otthon otp öröklakás Lesz. háromemeletes sáv- és kockahá­
zakat, kohóhabsalak-nagyuLokkbóL összeszerelhető épületeket terveztek, 
összesen 274 Lakás épül az uj lakótelepen, a Lakások túlnyomó ré­
sze néqyszamélyes, vagyis kétszobás összkomfortcs. a nagyobb csa­
ládoknak 54 Lakás épül majd két és fél, vagy három szobával,

a tervezők sok érdekes ötlet felhasználásával csökkentették az 
építési költségeket, többek között az épületalapok helyéről kiemelt 
földet nem kell elszállítani, mert a terület egyengetésére, feltolté- 
sére hasznosítják, a legfontosabb víz-, csatorna- és villanyvezeté­
kek korai kiépítésével az építkezés Ideiglenes, felvonulási közmüvei­
nek jelentős részét megtakarítják, a homokos talaj és a magas talaj­
víz miatt mély alapot kell építeni, de a tervezők ezt a kényszerig 
körülményt is az építtetők javára fordították, az épületeket alápin­
cézik és nemcsak Lomkamrákat, szárltóhelyiségeket, gyermekkocsi- és 
kerékpártárolókat, hanem a kockaházak pincéibe négy-négy garázst, 
a sávházakéha pedig 11-11 bérbeadható raktárt is terveztek, az uj 
városrész tíz lakóházának építése végeredményben csaknem 9 millió 
forinttal kerül kevesebbe, mint amennyit az országos tervezői noi— 
maíiva megenged, az építési program alapján a 44-es építőipari válla­
lat még az idén megkezdi a munkát az uj Lakótelepen./mtl/
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bb 18, uj köntöst kap a pécsi egyetemek központi épülete

1966. jullus 28.vid Lk vm szf

**:
V.1

a kontinens két legnagyobb ha jó festék­betörtbb 12. a syntalin 
exportáló országába

» 9f )

mii
1966. jullus 28

eredményes üzleti utón járt huszár andor, a tiszai vegyikombinát 
igazgatója egyik vezető munkatársával és a chemoLimpex külkereskedel­
mi vállalat képviselőjével, a tengeri hajózás és a tengeri hajófesték 
gyártás két olyan tekintélyes országában, mint a német szöveíségi 
köztársaság ás hoLLandla, a magyar hajófesték exportjáról tárgyalt 
sikeresen,

egy éve, hogy a chemoLimpex nagy hajózási cégek megrendelésére 
próbaszálLitmányokat küldött a német szövetségi köztársasága, a 
tiszai vegyikombinát eredeti készítményéből, a syntalin hajó festék­
ből, amelynek műgyanta alapanyagait is a tiszaszederkényi üzemben 
állítják elő. az első szállítmányok után újabb rendelések érkeztek, 
a magyar szakemberek most azért keresték fel a megrendelőket, hegy 
megismerjék véleményüket a magyar festékről, tájékozódjanak kivánsá- 
gaikról és a piac kibővítésének Lehetőségeiről, elsőként a hamburg- 
süd-amerika nevű nagy hajóstársaságot látogatták meg. e cég cap 
San antonio nevű, hamburg és dél-amerika között közlekedő 10.000 
tonnás teherhajójának víz fölötti részét egy évvel ezelőtt syntalln- 
nal festették be, s a bevonat - amint erről a magyar szakemberek 
személyesen maguk is meggyőződtek - most is szép, sértetlen, noha az 
óceáni Időjárás Legerősebb hatásainak volt kitéve, a hajóstársaság 
elismeréssel nyilatkozott a festékről csakúgy, mint más cégek, ame­
lyeket hamburgban , brémában, majd utána a hoLLandla rotterdamiban 
és amsterdamban kerestek fel. a tárgyalások során azokkal a nyugat- 

. német cégekkel, amelyek máris rendszeres vevői a syntalinnak, meg­
erősítették és kibővítették a kapcsolatot,, jövőre már többszáz 
tonnás tételekben szállítja nekik a chemoLimpex a magyar hajófesté­
ket, nemcsak a fedőréteg-bevonatot, hanem az egész bevonatrendszert 
az alapozótól a Legfelső rétegig, a hajófesték gyártásáról hires hol- 
Landiába szintén érkezett már syntalin próbaszállitmány. bár az idő 
rövidsége miatt még kevés tapasztalat áll rendelkezésre, több holland 
hajóstársaság is adott újabb rendeléseket, a magyar szakemberek a 
két országban mintegy*20 céggel tárgyaltak, s tucatnyival máris 
üzleti megállapodást kötöttek.

huszár andor igazgató elmondotta: a kontinens két legnagyobb hajó- 
festékgyártó és exportáló országában, az éles konkurrencla elle­
nére elért siker arra indítja a tiszai vegylkombinátot, hogy tovább­
fejlessze hajófesték-gyártását, eddig csak a víz feletti hajórészek 
részére szolgáló bevonatokat, fedélzeti festékeket állították elő, 
most rátérnek a víz alatti hajórészek és a rakodóterek festésére is 
alkalmas syntalin-tlpusok gyártására, hogy teljes termékválasz­
tékkal szolgáljanak a vevőknek, a tvk festékdoboz gyárát, amely eddig 
csupán egyliteres edényeket készített, a chemoLimpex támogatásával 
kibővítik és öí-tiz Literes dobozok gyártására is berendezik, mert a 
holland és német vevők ilyen űrméretű dobozokban rendelik a festé­
ket ./m ti/
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.*•, bb 16. eradeli íí^íü mlkL^s-azobrok 

vld/hné/m/fm /cz
a sárcspátaki iskoLarauzeumban

1A, Events nigy.:..■ á/óZtr pfausenyabárány exportra - francia hús- 
tipusu juhfajtákat honasllanak meg

i cs sk vm ká

bb
1966. juLius 28.M

a 19. század legnagyobb magyar szobrászművésze, izs6 mikLós, 
a borsod megyei disznóshorvátin oziiLeteít és iskoláit a hires 
sárospataki kollégiumban végezte, művészeti célkitűzéseit maga 
fogalmazta meg: ,,a népi életből választani tárgyamat, hogy magyar 
szobrászatunk legyen,,, ezt a törekvését maradéktalanul végrehajtot­
ta és müvei nagy része a magyar parasztság iránti rokonszenvét tük­
rözi. a hires művésznek méltó emléket állitottak borsodban, szü­
lőfaluját róla nevezték el és egykori Iskolájában, a pataki kollé­
giumban több kisplasztikáját és plakettjét őrzik, ezeket a szobrász 
özvegye és egykori barátja, terhes barna ajándékozta az iskolának, 
a hat eredeti Izsó mlklós-mU között van az a tölgyfalombokkal és 
makkal díszített vörösmárvány sótartó, amelyet 1852-ben faragott, 
valamint több kisplasztikája, Így a münchenben készített ,.furulyá - 
zü pásztor,, című kompozíciója, valamint a részeg kortest és tán­
coló lányt ábrázoló müvei, mellszobrai közül pedig az utóbbi évek­
ben került a múzeum birtokába fáy andrás márványszobra , amelyet 
a művész 1863-ban alkotott. Izsó miklós eredeti müveit a közeljövő­
ben az iskolamuzeumban kiállításon is bemutatják, /mti/

1966, julluB 28.
az utóbúi öt év alatt néhány ezerről kereken 400.000-re nőtt a 

nyugat-európai országokba irányuló pecsenyebárány exportunk évi 
kvótája, most a pecsenyebárány-nevelés önköltségének csökkentése, 
illetve az exportra kerülő áru minőségi javítása került napirendre, 
a földművelésügyi minisztérium állattenyésztési főigazgatósáqán 
közölték, hogy az utóbbi napokban franciaorszáqból 29 merlnó pre- 
coce-/franda husmerinó/ kost és kilenc anyajuhot exportáltak hús­
termelésre alkalmasabb, amellett finomszálu gyapjút szolgáltató 
keresztezett tenyészetek előállítása céljából, ugyanakkor egyoljatu 
hústermelés!/ pecsenyebárány-előállltásl/ célra - egyelőre kísérlet­
ként - öt Suffolk és öt southdown fajtájú kost is importáltak ugyan­
csak franciaországból. e fajták nagy előnye, hogy - bár gyapjújuk 
csak durvább szövetek előállítására alkalmas - sokkal jobban ér réke­
sítik a takarmányt, mint a hazai finomgyapjas fajták, a vágásra Kerü­
lő fiatal bárányok gömbölyűek egészen rövid és vékony lábukon 
szinte ,, 
minőségük kitűnő.

&

m
ggurulnak ennek ellenére csaknem faggyumentesek, a hús-t 9

li az importált hús-juhfajtákat, illetve a keresztezésükből származó 
hibrideket - az előzetes tervek szerint - csakis zárt tenyészetekben 
tartják, nehogy veszélyeztessék hazai juhállományunk kiváló gyap­
jú termelő képességét, viszont elszaporitásuk révén pecsenyeb.-írány 
exportunk évi kontingensét hamarosan félmillióra vagy afölé emelhe­
tik, az elénk kereslet és a jó árak mindenesetre indokolják a mennyi­
ségi és a minőségi fejlesztést./mtl/

jóreggelt utasokbb 17. 
vld/hné/m/fm

- szélkakas az országútonf 9 9 t- &
#1!

1966. juLlus 28.-"-4

a kiskunfélegyházi tanács kezdeményezésére az alföldi vidék 
szimbólumaként óriási szélkakast állítanak fel a budapest­
iül szegedre vezető országúton, az aranyhegyi csárda mellett, a 
13 méter magasságban elhelyezendő másfél méter nagyságú pléhkakas 
formatervét kovács ferenc szobrászművész készítette, a kivitelezést 
a kiskunfélegyházi vegyipari gépgyár egyik szocialista brigádja 
végzi társadalmi munkában, a szélkakast könnyen mozgathatja majd 
a szól, s az erre járó utasoknak ,,jóreggelt kíván

i#2
d kgbb 20. isisről nevezik el szombathely uj szállodáját

1966. július 28.
még az idén megkezdik szombathely második kulturális központjának 

kialakítását, egyik létesítményeként a rákóczi és a thökölv ut sar­
kán, a világhírű isis-szentély mellett szállodát építenek’ a ti­
zenöt millió forintos beruházással készülő uj szállodában 120 ágy,
200 személyes étterem és tágas presszó áll majd a vendégek rendelke­
zésére.

a szállodát, amely az isis szálló nevet kapja majd, 1968 első felé­
ben adják át rendeltetésének./mtl/
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ji'LiUS 23.1966.íillilPiS"
seíiést így is

csak a valóban szUksóges anyagokat rendeul meg.“■:s::K.-=sr!hSL”"“S=i;':S!”si;JLiv
liBSiiliití
menyeknek./mti/

nek, - _
óta a tervezett öt és

t :■

egyesült villamosqépqyárban -bb 15» megszűnt a bu'i%e Lö\atiat ^z
hórommlllió forint a nyereség javára

(A:

eredményes véradó mozgatc-m Szolnok megyében

1966. juLlus 20.
bb 22.
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bb 19. uj vlznyerőheLveket tártak fel borsodban 
vid/lk/m/szf

■t
1966. jullus 28.

borsod megye egyes vidékein még ma Is gondot okoz a Lakosság 
egészséges Ivóvíz-ellátása, a megyei tanács az elmúlt két évben 
több mint 4 millió forintot fordított uj vlznyeröhelyek feltárá­
sára, valamint uJ vízmüvek tervezésére, a kutatások eredményesek 
voltak, Így például emőd községben percenként 500, tálLyán 200, 
tíszalucon 400, mezőcsáton pedig percenként 300 Liter vizet adó 
kutat fúrtak, ezeknek, valamint több kristálytiszta hegyiforrás 
vizének hasznosítására a vízügyi tervező Iroda, a földmérő és 
tatajvizsgáló vállalat, a hazafias népfront műszaki akciócsoport*' 
ja eddig 10 uj vízmű tanulmányi és kivitelezési tervét, illet­
ve beruházási programját készítette él, a tervek szerint 
tíszalucon az uj víznyerő-telepen hidroforos gépházat építenek, 
s a községig 3 kilométer hosszú főnyomóvezetéket fektetnek le. 
az utcákban 10 kilométernyi melLékhálőzatot építenek, s több mint 
30 nyomóskutat szerelnek rá. szikszón regionális vízmüvet alakíta­
nak ki. a község határában levő bővizű kutakból több mint 18 
kilométer hosszú hálózaton naponta négyszáz köbméter vizet továb­
bítanak majd a környező falvakba: aszalóra, alsóvadászba és 
homrogdba, szendrő és szuhogy községekbe a borsodi regionális vlz- 
mlibőL adnak elegendő vizet, amelyet rudabányáróL csővezetékeken 
keresztül vezetnek a két településre./mti/
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Pli bb 21- másodszor kaszálják a réteket borsodban - 400.000 mázsa 
szénára számítanak
ví á/ké/sk/m/cz ;I

1966. jullus 28.
borsod megyében megkezdték a rétek és Legelők második kaszá­

lását. az utóbbi két hét csapadékos időjárása növelte a széna- 
hozamot, úgyhogy ez a kaszálás is jó közepes termést Ígér. az el­
ső kaszálással 600.000 mázsa széna került boglyába, a második ter­
mésből pedig mintegy 400.000 mázsát várnak. Így egymillió mázsa 
szénát tudnak tartalékolni az állatok téli 'takarmányozására, köny- 
nyitl a munkát, hogy a gabona túlnyomó részét kombájnokkal aratják 
le, Így elegendő kézikaszás dolgozhat a réteken, a rendek forga­
tásánál és a boglyázásnál az asszonyok és a családtagok is 
segítenek, /mtl/ iA- 89
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képest hárofnrTíl IL ié j a két év ecőtvlhez
az esst- 
követet

nek, a 
ó t a 
Tdk t
kelt fizetnie

a

ben,
fényeknek./mt1/

küL./m'i/
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1 ^9,15/Iu

egyesült /iLlamosgépgyárban -bb 15. fneoszünt a bü ile i-ika.nat az 
hárommillió forint a nyereség javára

1966. jullus 28.i sl sk vm ki

az egyesült v 
tóttá a túlzott 
anyagot, félkészárut 
is olyan nagyok voltak 
9^10 százalékos kamatot

9

csak a valóban szükséges anyagokat rendeti meg.

:^e

eredményes véradó mozgalom Szolnok megyében

1966. jullus 28.
bb 22.
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bb 19. uj viznyerőhelveket tártak fel borsodban 
vid/lk/m/szf 1966. július 28.

borsod megye egyes vidékein még ma Is gondot okoz a lakosság 
egészséges ivóviz-elLátása. a megyei tanács az elmúlt két évben 
több mint 4 millió forintot fordított uj vlznyeróhelyek feltárá­
sára, valamint uj vízmüvek tervezésére, a kutatások eredményesek 
voltak. Így például emód községben percenként 500, tállyán 200, 
tiszalucon 400, mezőcsáton pedig percenként 300 Liter vizet adó 
kutat fúrtak, ezeknek, valamint több kristálytiszta hegyiforrás 
vizének hasznosítására a vízügyi tervező iroda, a földmérő és 
tatajvizsgáló vállalat, a hazafias népfront műszaki akciócsoport­
ja eddig 10 uj vlzraü tanulmányi és kivitelezési tervét, illet­
ve beruházási programját készítette él, a tervek szerint 
tiszalucon az uj víznyerő-telepen hidroforos gépházat építenek, 
s a községig 3 kilométer hosszú főnyoraóvezetéket fektetnek le. 
az utcákban 10 kilométernyi mallékhálózatot építenek, s több mint 
30 nyomóskutat szerelnek rá. szikszón regionális vízmüvet alakíta­
nak ki. a község határában Levő bővizű kutakból több mint 18 
kilométer hosszú hálózaton naponta négyszáz köbméter vizet továb­
bítanak majd a környező falvakba: aszalóra, alsóvadászba és 
hoinrogdba. szendrő és szuhogy községekbe a borsodi regionális viz- 
müből adnak elegendő vizet, amelyet rudabányáróL csővezetékeken 
keresztül vezetnek a két telepUlésre./mti/

bb 21- másodszor kaszálják a réteket borsodban - 400.000 
szénára számítanak

ví d/ká/sk/in/ez

mázsa

1966. jullus 28.
borsod megyében megkezdték a rétek és Legelők második kaszá­

lását. az utóbbi két hét csapadékos időjárása növelte a széna­
hozamot, úgyhogy ez a kaszálás Is jó közepes termést Ígér. az el­
ső kaszálással 600.000 mázsa széna került boglyába, a második ter­
mésből pedig mintegy 400.000 mázsát várnak, Így egymillió mázsa 
szénát tudnak tartalékolni az állatok téli takarmányozására, köny- 
nylti a munkát, hogy a gabona túlnyomó részét kombájnokkal aratják 
Le, Így elegendő kázlkaszás dolgozhat a réteken, a rendek forga­
tásánál és a boglyázásnál az asszonyok és a családtagok is 
segítenek, /mtl/
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oács-kískun megyében hosszabb idő óta évente átlag 20 millió 
forintot költenek a helyi tanácsok az ivóvlz-allát ás korszerűsí­
tésére, kutak, vízmüvek építésére, már a megye mintegy negyven 
községében van vezetékes jó ivóvíz, több mint tíz falu pedig tel 
jes vizmühálózattal rendelkezik, ez az egyik olyan területe a 
községfejlesztésnek, ahol a Legtöbb társadalmi mioikát végzik, 
az elmúlt öt évben például a vizvezetékcsövek Lefektetésénél 
a földmunkák kétharmada - több mint százezer köbméter föld meg­
mozgatása - kollektív munkák eredménye volt. az u1 Ötéves terv

egész sorát látják el viz-Időszakában a kis- és nagyközségek 
művel, jelenleg többek között dávodoíi, vaskuton, ujsoLton, 
császártölcésen és tázláron épül torpevizmü. %tlz községben

K3K nagyrészét 
. /rnti/

, bővítik, a 
almi munkával

a
ezeken

JL
- 179.35

bb 25, sikerült a hazai kőolajiparban először alkalmazott nagy­
hatású torpedózás
vid/lk/m/s zf/cz 1966. juLius 28.

az alföldi kőolajkutatók a hazai kőolajiparban először al­
kalmaztak uj nagyhatású módszert mélyfúrási pont réteg megnyi­
tására. a házilag készített szerkezettel az u 9-es fúrási pont 
2135 és 2175 méter közötti lyukszakaszában negyven méter hosszan 
különleges anyagot robbantottak fel. a torpedó zásnak nevezett 
művelettel sikerült f elrapesztenl a föld gyomrában r u zó dó kőzete­
ket és megindítani a földqázárami ást. az uj módszerrel egy eddig 
nagy nehézséget okozó r^teqmeqnyltásl problémát oldott meg.

a torpedózás befejezése után megkezdődött a kísérleti termel­
tetés, rövid műszaki szünet után termelésbe állítják majd a megnyl 
tett kutat, a kőolajipari szakemberek véleménye szerint a kidolgo­
zott biztonsági módszerekkel más esetekben is sikerrel alkat'".znat 
ják a földalatti robbantást, főként akkor, ha a korábbi réteg- 
megnyitási módszerek nem vezetnek megfelelő eredményre, /mii/

községi vízmüvek épülnek bács-kiskun megyéoen
1966. juLlus

bo 26. újabb 
vid/vk/m/ki
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bb 23. augusztus 6-28: göcseji napok 

vid/hná/ni/fm/cz 1966. július 28,' .. f
1966. augusztusában gazdag programmal - első alkalommal -

megyében a göcseji napokat, a rendezők 
vidékét, gazdaságát, népmüvé-

a közönségnek.
rendezik meg zala 
az ország egyik legszebb
szetét és kultúráját szándékoznak bemutatni 
először rendeznek túrákat a Lankás qöcsejben, hogy minél 
többen megismerhessék ezt az érdekes, romantikus, erdős vidé­
ket.I

a göcseji napok három hetes rendezvéynysorozata augusztus 
6-án lovas játékokkal kezdődik, majd csaknem minden napra jut 
egy-egy uj program. kiáLlitásokonjmutatják be a megye ipará­
nak - elsősorban az olajipar ~ fejlődését, a zalai népművé­
szek Legszebb munkáit , az öltözködési kultúra alakulását, 
a göcseji , napok fénypontja a dunántúli virágUnnepély 
lesz Zalaegerszegen, /mti/

.9^

I bb 24. nyolcmillió forintot takarítottak meg újítással az 
idén a péti nitrogénmüvekben

vid/lk/m/szf

a péti nitrogénmüvekben jól képzett mérnökök és technikusok 
foglalkoznak a munkás-ujitókkal. ennek is része van benne, 
hogy évrőL-évre nő az ésszerűsítések száma, a Legkiemelkedőbb 
eredményt most a kongresszus tiszteletére indított versenyben 
érték el. az idén eddig 62 újítást adtak be a váLlalatnál. a 
számítások szerint négy fontosabb újítás hatszázezer forintos 
megtakarítást eredményez majd. az első félévben 19 újítást már 
be is vezettek, nyolcat pedig kísérletezésre javasoltak, tizen­
hét újítás megvalósításán már dolgoznak a szakemberek.

a péti nitrogénmüvek újítással az idén eddig nyolcmillió 
forintot takarított meg. /mti/

p 1966. juLius 28.
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bb 33, ujabb szobo, 
vld/hné/m/cz

rövidesen újabb képzőművészeti alkotással gazdagodik kecske- 

/rníl/

1966. július 28.
a

misűrített tej nagyüzemi elő­bb 50. megkezdték az előkészületet a 
állítására a nyíregyházi konzervgyárban

vid/lk/m/szf/cz 1966. Julius 28. ü

iiiiiiiil:
dekás dobozokban hozzák forgalomba, egy doboz tartalmából hiqitéa 
sál fél liter tej lesz.

^y]

g
'■‘a

év utolsó negyedében,
' körülbelül ötvenezer

tejet dolgoznak majd fel. /inti/vagy a 
Liter

fiatal szakember állt munkába a zalai termelő-bb 32. Kilencvenegy 
szövetkezetekben

1966. julius 28. #0vid/ká/sk/m/cz
' kilencvenegy egyetemet, főiskolát és felsőfokú mezőgazdasági 

technikumot végzett fiatal mezőgazdasági szakember ^rkezett^és
állt munkába zala megyében, kétszer annyi, mint az előző^v-vek
bármelyikében, az ifjúj szakemberek 90 százaléka a megye községei—

hiány, /mti/
mKgA

1910,00/m
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bb 27. a harmadik ötávos terv időszakában 2.900 hold szőlőt és 
2.700 hold gyümölcsöst telepítenek a közép-dunántulon

1966. julius 28.
az űLtetvénytervező vállalat balatonfüredi területi irodájában 

elkészítették a közép-dunántuL szőlő-gyümölcs telepítésének harmadlk 
ötéves tervét, vas, győr-sopron, komárom, zala és Veszprém megyékben 
összesen több mint 2.900 hold szőlőt és 2,700 hold gyümölcsöst 
telepítenek, az uj terv a termelőszövetkezetektől érkezett igényeket 
összesíti, természetesen figyelembe véve az országos szükségléteket. 
a termelőszövetkezetek mindegyike benyújtotta saját terv javaslatát,' 
ezután az ültetvénytervező vállalat szakember gárdája rnegvizsgálTR a 
talaj- és éghajlati adottságokat, kiszámította, hogy a kért gyvmötc' 
vagy szőlőfajta az adott területen gazdaságos-e 
azt is, hogy az uj telepítésekhez milyen járuLé 
séges.

vid ká tr vm

pi
a/1 
SZÍi k'

az uj te epit sekben az almát és az őszibarackot felváltják a 
bogyős-gyum leső . a ribizkéből és málnából több mint 1.700 holdat 
telepítenek majd. előtérbe kerül a csemegeszőlő is, amelynek szapc- 
rltóanyaga 1.200 holdon kerül földbe, az uj szőLőskeríekber? uj f.) 
ták is helyet kapnak: Így a glória hungaríae, a kocsis irma. a pöíf- 
nonia kincse és a kossuth nevű sző Lő fajta./mti/

bb 28. 177 uj pedagógus borsod megye iskoláiban 

vid hné vm fm 1966. julius 20.
az uj oktatási évben borsod megye közép- és általános isko­

láiban, valamint óvodáiban 177 Idén végzett fiatal pedagógus kezdi 
meg munkáját, ezek a nevelők oudapesten, debrecenben, egerben, nyí­
regyházán, Sárospatakon és szombathelyen szerezték meg képesítésü­
ket, s örömmel vállalták a munkát a borsodi falvakban, egy részük 
már felkereste azokat a községeket, ahol tanítani fognak, megtekin­
tették uj otthonukat, az iskolát, beszélgettek a falvak vezetőivel, 
a szülőkkel és a gyermekekkel, az uj pedagógusok munkába állítása 
után már egyetlen olyan iskolája sem Lesz a megyének, ahol képesí­
tés nélküli nevelők tanítanak, a pedagógusok Lakáshelyzetének javí­
tására is fokozott gondot fordítanak, az idén például a különböző 
községekben 25 lakást vásárolnak, nyolc településen pedig a művelő­
désügyi minisztérium és a tanács közös beruházásával építenek kor­
szerű pedagógus Lakásokat, ezek az év végére készülnek el. a megyei 
tanács a nevelők részére eddig 12 lakást vásárolt és ezek nagyobb 
részét most érkezett pedagógus-házaspárok kapták./mti/
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bb 29. fél év alatt *:;/ uj falusi fodrészUzLet, kozmetikai sza­
lon bárányában
vid/Lk/n/cz

bárányában a falusi asszonyok. Leányok is mind többet adnak 
a szép külsőre, igy egyebek között egyre többen Járnak rend­
szeresen fodrászhoz, kozmetikushoz, az idén háromszázezer forint­
tal több pénzt hagytak a szövetkezeti üzletekben, mint tavaly 
ugyanebben az időszakban, a fodrászipari ktsz a növekvő igé­
nyek figyelembe vételével készítette el fejlesztési programját, 
a harmadik ötéves tervben majdnem félszáz uj üzlet nyitását +er- 
vözl. tíz uj üzletet máris megnyitottak az idén olyan helyeken, 
ahol ilyen szolgáltatás nem volt, például mohácsszigeten és 
a hegyi településű szentlászLőn. /mti/

1966. juLius 28.íi

P
1 !r.-'

iw
bb 34. korszerűsítik a diósgyőri finomhengermüvet 

V1 d/l k/rn/szf/cz 1966. július 28.

a Lenin kohászati müvek egyik Legrégibb üzemét, a finomhen- 
germüvet a harmadik ötéves terv időszakában korszerűsítik, a nagy­
szabású beruházásra 230 millió forintot irányoztak elő. ebből 70 
miLlló forint felhasználásával a jelenlegi elavult favázas helyett 
modern, tágas, világos, vasszerkezetű üzemcsarnokot emelnek, az 
előirányzat többi részéből a mostani csaknem 80 éves helyett 
korszerű hengeréilványokkal, hengerálLltó berendezésekkel uj közép­
sori hengersorozatot építenek, a henqerálLványokat a nehéz fizi­
kai munka kiküszöbölésével gépek szolgálják ki. a termékek kiké­
szítésére a korszerű követelményeknek megfelelő üzemrészt rendez­
nek be, a gyártmányokat továbbító görgősorral, modern daraboló, 
egyengető, kötegelő, valamint a hengereltáruk minőségének javítá­
sára szolgáló visszahütő berendezésekkel, hőkezelő kemencével.

a korszerűsítést a terv szerint 1968-ban kezdik meg és 1970- 
ben fejezik be. a beruházás eredményeként, azon felül, hogy a je­
lenlegi nehéz fizikai munkát megszüntetik, az uj hengersorozat 
termelőképessége megkétszereződik, s a mostaninál, mintegy 20 000 
tonnával több, s felerészben finom, ötvözött hengereltárut adhat­
nak majd a feldolgozó iparágaknak, /mti/

H
m

imm

- K*a l0.03/ju

JiIHi

m
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bb 31. korszerű gépcsarnok épül öt van éves lábatLanl papír­
gyárban

V1 d/1 k,/m/ szf/cz 1966. jullus 28.
lábatlanon, a régi papírgyár szomszédságában uj finom- 

papírgyár építését kezdték meg. a harmadik ötéves terv egyik 
Legnagyobb könnyűipari beruházása mellett az ,,öreq,, üzemet 
is korszerű sitik, a 3.5 millió forinttal felújított üzemet a 
harmadik negyedévben adják át. a több mint tél évszázados gép­
csarnok helyett újat építenek, ventillátorok segítségével meleo 
Levegővel fütik majd a csarnok mennyezetét, a födém fűtése meg­
gátol ja majd a pára Lecsapódását és nem romlik a papír minősé-, 
ge. /mti/

az ember"tragédiája és az isteni színjáték eszperantóbb 35. 
nyelven
vi d/tr/m/fm 1966. július 28.

a szegedi művelődési palotában Levő magyarországi eszperantó 
muzautn ás könyvtár a közelmúltban mintegy száz nemzetközi nyel­
ven kiadott - értékes müvei gazdagodott, csupán a szovjetunió­
ból tíz kötet érkezett ajándékozd. ezenkívül franciaország- 
oóL, japánból és több más tengerentúli országból is kaptak eszpe­
rantó nyelvű fordításokat. Shaw m. esmé asszony ujzélandl asz- 
perantistd madách remekművének, az ember tragédiájának második 
eszpreantó nyelvű kiadását küldte meg szegedre, hollándiáoól 
staritsky nelly több ajándékot küldött már a tlszapartl város­
ba. ezúttal a legdrágább eszperantó könyvet dantei isteni szín- 
játékát ajándékozta a magyarországi eszperantó múzeumnak és könyv­
tárnak, a bibliofil kiadású kötetet bottlcelLi müveinek 8d 
reprodukciója illusztrálja.

a szegedi ünnepi hetekre érkező külföldi eszperantisták közül 
sokan keresik fel hazánk egyetlen ilyen múzeumát és könyvtárát, 
Legtöboen klsebb-naqyobb ajándékKal gazdagítják az itt őrzött 
anyagot, -/mti/
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i« foLyt/-rabb 36,/ telefon sa

elkészült már az állami pénzverőben a budapesti eszperantó 
találkozó emblémája; a lánchíd stt.izált képe alatt a kongresszu­
si felirat áll ,,unlversala kongreso de esperanto budapest - 
1966.,» a jelvénynek mintegy 25 négyzetméteresre nagyított vál­
tozata díszíti a mémosz-székház homlokzatát is, ahol most hatalmas 
eszperantó zászlókat, ötágú csillaggal ékes zöld lobogókat Láthat­
nak az arra járók.

:bb 37, elutazott hazánkból a kuvaiti kulturális küldöttség

1966. juLlus 28.

a fehérvári utl művelődési házban./mti/

;:'?5

'j
t vt hné vm ez Mw

tizenkét helyiségben zajlanak majd a mémosz-ban a különféle 
tanácskozások, rendezvények, a termeket az eszperantó világmozga-' 
Lom nagyjairól nevezték el, Így egy~egy helyiség többek között 
zamenhof, privát, kabe, yagl nevét viseli, a japán nemzetiségű 
yagi, aki nemrég hunyt el, az eszperantó világszövetség korábbi 
elnöke volt. a japán teremben - stílszerűen - lesz a Japán eszpe- 
rantisták számos nemzeti bemutatója: virágkötő művészek az 
Ikebana szépségeivel ismertetik meg más országok eszperantlstáít, 
természetesen elmaradhatatlan a kellemes hangulatú tea-ceremónia, 
tartanak ezenkívül japán szépírás! és számolási bemutatót is, az

bazár nyílik, ajándékok

i- q
9$

I

■

%

bb 36. telefon a határállomásokról: melyik pályaudvarra, hány 
eszperantista érkezik - különbuszok a kongresszus vendégel­
nek, Ingyenes utazás valamennyi köz jármű vön

épület második emeletén nemzetközi 
széles skálájú választékával, a kongresszusra egy sereg fényké­
pészt, fotoriportert küld a fényszöv, naponta körülbelül ötezer 
íotot nagyítanak, rendelhet ki-kl tetszése szerint./mti/ p

1966. Julius 28,t tf/hné/m/cz
a felvonulási téren, a mémosz-székház előtt négy Ikarus-autó- 

busz áll készenlétben, szolgálatban, hogy telefonjel zésekre 
a budapesti pályaudvarokhoz hajtsanak az eszperantó vllagkongresz- 
szusra érkező vendégek fogadására, a kongresszusnak ugyanis a 
rózsa ferenc művelődési házban van a ,, főhadiszállása,, , Gb^en 
az épületben lesz a legtöbb rendezvény, a szervező. Irányító ás 
tájékoztató szolgálatnak valamennyi határállomással közvetlen 
telefonvonala van, Így a vendégeket hozó vonatokról azonnal befut

saikat a vonatnál fogadják, az érkezők nyomban megkapják kongr 
szusl irataikat, s a programjegyzéket.

valamennyi hozzánk érkező eszperantista féláron kapta meg a
TngyeIles^ítazásra"lSgo8ltríöld'káítyát‘*biztosltottak a ^
köz járművekre, villamosra, autóbuszra, vonatra, trolibuszra , 
hajóra, földalattira, stb.
/folyt.köv./

bb 38. budapestre érkezett couve de inurville francia külügyminisz­
ter
t bc/sk/m/cz

maurice couve de murville 1m1966. Julius 28,

francia külügyminiszter - páter - 
János külügyminiszter párizsi Látogatásának viszonzására - fele­
ségével együtt csütörtökön délelőtt hivatalos Látogatásra budapest­
re érkezett.

kíséretében van a francia külügyminisztérium több vezető munka­
társa, köztük Jacques de beaumarchais, a politikai ügyek fJosztályá- 
nak vezetője és francois puaux, az európai főosztály vezetője,

a vendégeket ünnepélyesen fogadták a francia és magyar zászlók­
kal díszített ferihegyi repülőtéren, fogadásukra megjelent páter 
János külügyminiszter, szilágyi bóLa külügymlniszterhelyettes 
és felesége. valkó márton, a magyar népköztársaság párizsi nagy­
követe, s a külügyminisztérium több vezető munkatársa, raymond 
gastambide nagykövet vezetésével Jelen voltak a fogadtatásnál 
a francia köztársaság budapesti nagykövetségének tagjai.

/folyt, köv./

10.25/ju
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bb 38, /budapestre érkezett 1. folyt./-m bb 39. motorkerékpárosok ujabb balesetei a fővárosban 

1 vt/hná/fíi/cz

a 10.

I Í-*':ia francia vendégeket hozd kUlönrepUtógép néhány perccel 10 
ora után ereszkedett Le a repülőtér betonjára, páter János, 

majd a többi magyar személyiség szívélyesen üdvözölte 
a francia köztársaság külügyminiszterét és feleségét, Jacqueline 
couve de murvlLLe-t, valamint kíséretének tagjait, szilágyi bélá- 
né virágcsokorral köszöntötte a 
ségét. /mtl/

1966. Julius 20.
Kerületben a Jászberényi úti éles kanyarban az úttes­

ten elfolyt malátára szaladt motorkerékpárjával hűmmel pál, 32 
éves szerelő és felborult, a mentők súlyos sérüléssel száll!- 
tolták kórházba, gener andrás 36 éves szerelőt, a motorkerék­
pár utasát pedig -, aki csak könnyebben sérült 
színen első segélyben részesítették.

aeg
Mfrancia külügyminiszter fele-

mm meg - a hely-A ma n. kerületi szabadság utón - a budafoki kettős sorompó 
előtt “ bergman márton, 23 éves esztergályos motorkerékpár iával 
nem tartotta be a követési távolságot és összeütközött egy 
személygépkocsival, a baleset következtében a motorkerékpár ve­
zetője súlyos, nem életveszélyes sérülést szenvedett, a mentők 
kórházba szállították, /mtl/

r;

i10.30/ju

8
- .

-24- I1
abb 41. couve de murviiLe repülőtéri nyilatkozata %

sM: t bc/tiná/m/cz 1966. Julius 28.

Ir#:couve de murville megérkezése után rövid nyilatkozatot 
adott a sajtó képviselőinek:

all

- azt várom ettől az úttól, hogy nagyon kellemes ás jelentős 
ka csűLatokat épít ki inagyarorszáqgaL, s főleg kollégámmal, páter 
já OS küLügyminisz er úrral, véleményünk szerint fc a Látogatás 
uj állomást jelent magyarorszáq és franciaország kapcsolatainak 
fejlődésében és szorosan hozzátartozik a kapcsolatok általános fej­
lődéséhez, amely napjainkban egyrészt nyugat másrészt közép- és 
kelet-európa országai között megmutatkozik, ezt a Látogatást tehát 
úgy Lehet tekinteni, mint ujabb Lépést az enyhülés és az európai 
nagy problémák békés megoldása felé vezető utón. /mtl/

sí:
i
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!•>bb 43. baleset

1966c július 2(i,

budapesten a xiic kerület béla király ut 32 számú 
ház udvarán parlagi pál 60 áves segédmunkás,hulladékvp rendezé­
se közben egy aknagyutacsot talált, melyre kalapáccsal ráütött, 
a felrobbanaknagyutacstól súlyosan sérült munkást kórházba 
száll!tót tákc/mti/

%ju ez

a
41

bb 46c páter János fogadta couve de murvllLe-t

1966c Julius 28.
Páter János csütörtökön délelőtt hivatalában fogadta maurlce 

couve de murville-t,, akit a látogatásra elkísért Jacques de 
beaumarchais, francois puaux, valamint raymond gaatambide.

fogadásnál jelen volt szilágyi béla, valkő márton és 
' ‘ több vezető munkatársao/mtí/

it be hné vrn zs
WINS í'SI

#1m

ma

francia egyezményeket Írtak alá 

1966. Julius 20c
Db 49. magyar-

t be hné vm zs

irt alá páter János, és maurlce couve de murvllle.
:YJ:

w mi1^
■

francia külügyminiszter kíséreténekJelen voltak az aláírásnál a 
tagjai, valamint raymond gastambide.

aláíráskor páter János ás couve de murvllle beszédet mondott.az ^ 0/folyt, köv./

-27-12.50/Ju
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Wmmtp! bb 40. megszűnt a szénlepárlásos gázgyártás Székesfehérvárott

1966. Julius 28.
csütörtökön utoljára lobbant fel aULánq a székesfehér­

vári gázgyár óriási szénlepárló kemencéiben, a gyár teljesen 
átállt a korszerű föLdgázbontásos gázgyártásra.

a székesfehérvári gázgyár't'l873- ban alapították, azóta 
egymillió hatszázezer mázsa gázszénből 58 millió köbméter szén­
gázt, egymillió kétszázötvenezer mázsa kokszot és hatvannyolc- 
ezer mázsa kószénkátrányt termelt .

1961-ben itt állították üzembe az első hazai gyártmányú 
föLdgázbontó berendezést. ezTuJabb kettő követte, s az idei 
év elején üzembehelyezték a harmadik nagykapacitású, korszerű 
technológiával működő vizgőzös földgázbontó berendezést Is.

vid Lk Ju ki

#m
Ifi

I
Kifc

a következő években ujabb két föLdgázbont^^álLltanak 
fel. ezzel és az országos távvezetékre való^'bekapcsolássál 
megoldódik Székesfehérvár lakótelepeinek és ipari nagyüzemeinek 
gázellátása.

a gyár csaknem egy évszázados kemencéit múzeumba szállít­
ják./mti/

bb 42. emberölési kísérlet

hné Ju zs 1966. Julius 28.
Csepelen a horgony utca 7, szám alatti lakásán szabó 
31 éves betanított munkást meglátogatta patonyi béla 

50 éves Lakatos , budapesti xxi, kér, 11. rákóczi ferenc ut 6 
szám alatti Lakos, vita támadt köztük, amely tettlegességgé fa­
jult : a büntetett elóáletü patonyi borotvával súlyosan megsebe­
sítette szabó Istvánt, patonyi bélát emberölés kísérlete miatt 
a rendőrség őrizetbe vette./mti/

István
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jbb 47. felhőszakadás somogybán 

vid ká sk vm
I

1966. Julius 28.

teljesen megbénította a mezei munkákat.

rát ./inti/

bb 46. vasúti töltést mosott ki a viz Zalában

1966. julius 28.vid ká sk vm

dik a töltés helyreállitását./mti/

- 29■13,10/m

I

bb 44. a tavalyinál 50 százalékkal több növényvédŐszert hasz­
náltak föl az országban ~ a tiszántulon erős a dohányperonoszpóra- 
fértő zés
t cs/lk/m/ká

csütörtökön a megyei növényvédő-állomások igazgatóinak és 
főagronótnusainak s földművelésügyi minisztériumban rendezett ta­
nácskozásán megvitatták az idei növényvédelem időszerű szer­
vezeti problémáit, az elmúlt félévi munka mérlegét és a tenni­
valókat. nagy bállnt, az országos növényvédelmi szolgálat veze­
tője közölte, hogy az idei növényvédelmi munkák az elmúlt éveké­
nél általában jobb eredményt hoztak, a novényvédő szer-fel használás- 
ban - a korábbinál nagyobb szakszerűséggel - már májusban 
elérték a tavalyi évvégi szintet és jelenleg a múlt évi teljes 
felhasználásnak másfélszeresénél tartanak. ennek megfelelően a 
szőlőkben és a gyümölcsösökben csaknem mindenütt sikerült meg­
gátolni a gomba- és rovarkártevők el szaporodását. a peronoszpőra 
és Lisztharmat-vészéiy most, a július végi párás és meleg időben 
fokozódik, tehát a növényvédőknek továbbra is résen kell Lenniük, 
hogy baj na érje a már betakarításra váró termést.

a növényvédelem idei dikonirtos akciói során több mint 1,200 000 
hold gabonát sikerült megszabadítani a íérmáshozam-csökkentŐ gyo­
moktól. kereken 25 000 holdon alkalmazták a burgonya g. szert, 
általában jó eredménnyel, a kitünően fejlődő burgonyák l Of;:o j át az 
országnak csaknem valamennyi vidékén megmentették a koLorádo- 
bogár , ,foga,, alól, m,ost a fitoftora veszéllyel kell még meqbir- 
kózniok a növényvédelmi szakembereknek, ez a veszedelmes gomba 
betegség ugyanis holdanként 10-20 mázsával csökkentheti a termés­
átlagokat.

a védekezés hiányosságai között említette meg az előadó, hogy 
a tiszántúli megyékben erős dohányperonoszpóra fe-tőzést észlel­
tek és az ország más tájain is találtak már fertőző gócokat, főleg 
az alföldi területeken nem volt kielégítő az aranka elleni vegy­
szeres védekezés, a növényvédő állomásoknak és a termelő üzemek­
nek most a magtermesztésre kijelölt táblákra kell összpontosi- ,
taniok a vegyszeres kezelést, a következő hetekben mindenütt rneqkezJlr^ 
az előkészületeket az őszi gabona vetőmag csávázására, valamint az 
idei gabona után újból gabonák alá kerülő területek fertőtlenítő 
kezelésére.

a tanácskozáson megvitatták a növényvédelmi szolgálat tervezett 
szervezeti változásait, a szakemberek munkájában az eddiginél sokkal 
inkább előtérbe kerül az egyes növényvédőszerek gondos minősítése, 
a felhasznál ás ellenőrzése és ezzel kapcsolatban az egészségvé­
delem. /mti/

1966. július 28.
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bb 51, idő Járásjelentés 
hné/ m

Db 50. a József attila színház igazgatósága közli, 

j ju zs

hogy gáti pál színműv sz teme ése a 
egy órakor lesz a far asráti emetó 
ház saját halottjának tekinti./mtl/

s>.1966. Julius 28. 

a meteorológiai intézet jelenti Julius 28-án, csütörtökön dél-

y.

1966. Julius 28. ;-4i

&
í'-'-H
%ben: 1- f 6 ipénteken kevesebb esó

európa időjárása ciklonok hatására változékony 
az eső, helyenkint zivatarok is keletkeznek, a hő 
kék általában nem érik el az évszaknak megfelelő értékeket.

hazánkban szerdán a sopron-baja vonaltól délnyugatra általában 
3-8 órán keresztül sütött a nap és itt napközben a hőmérséklet 21- 
25 fokig emelkedett, az ország többi részein 10-13 órás napsütést 
mértek és 23-28 fokos maximumok alakultak ki. napközben eső sehol 
sem hullott, ma az éjszakai órákban a nyugati megyékben, záporok, 
zivatarok keletkeztek, reggel 7 óráig Lentiben 50, egervárott,
/zala megye/ 65, vágón /győr-sopron megye/ 66, bakon /zala megye/ 
67, barcson 70, szentpáterföldJén 75, gutorföldJén /zala megye/
77 mm eső esett.

ma hajnalra az északkeleti megyékben 11-14, máshol 13-18 fokig 
hűlt Le a levegő, ma délelőtt a dunántuLon ujabb esők és zivatarok 
keletkeztek és 15-17 fokos hőmérsékleteket mértek, a tiszántuLon 
ugyanekkor még napos volt az idő 
voltak,

budapesten szerdán a hőmérséklet napi középértéke 20.7 fok 
volt, a sokévi átlagnál 1.6 fokkal alacsonyabb.

ma 12 órakor budapesten a hőmérséklet 22 fok, a tengerszintre 
átszámított légnyomás 758 milliméter, gyengén süllyedő irányzatú.

& balaton vizének hőmérséklete siófoknál 11 órakor 20 fok volt.

várható időjárás pénteken estig: felhős, az évszakhoz képest 
hűvös idő, ma országszerte esővel, zivatarral, pénteken kevesebb 
helyen esővel, időként élénk északnyugati szél. a hőmérséklet kele­
ten is 'csökken.

várható Legalacsonyabb éjszakai hőmérséklet; 13-18, Legmagasabb 
nappali hőmérséklet pénteken; 19-24 fok Között.

, sokféle esik 
a hőmérsékleti érté- 11i f■■ ;

bb 48. gyepgazdálkodási tanácskozás
mmI
Imi
K

k fm vm ká 1966. Julius 28.
a 11.országos leqelőgazdálkodási bemutató befejezéseként 

csütörtökön délelőtt szanyban gyepgazdálkodási, gépesítési tanács­
kozást rendeztek, amelyen a mezőgépipar és a mezőgazdaság két­
száznál több szakembere vett részt, horváth József, a győr-sopron 
megyei tanács vb elnökhelyettesének megnyitó szavai után a gyepgaz­
dálkodás gépesítési Lehetőségeiről, a fejlesztés irányelveiről 
dr.baskay tóíh bertalan országgyűlési képviselő egyetemi tanár tar­
tott előadást, a tanácskozás megállapitotta; a harmadik ötéves terv 
során az állati termékek hozamát a legelőgazdálkodás gépesítésével 
Jelentős mértékben Lehet és kell fokozni./mtl/

iai
P

L.,

és 23-24 fokos hőmérsékletek

ibb 53. ismét vonaton Lehet utazni ongára, illetve rakamazra

1966, Julius 28.

borsodban az idén két vasútvonal korszerűsítését kezd­
ték meg. az első vonalszakaszok átépítési munkáit mindkét he­
lyen befejezték.

csütörtökön ismét megindult a vasúti forgalom a Csehszlo­
vákia felé vezető vasútvonalon ongálg. a vasútépítők most az 
ujabb , szikszóig terjedő rész építéséhez fogtak hozzá, ez a 
munka előreláthatólag szeptemberig tart. addig a miskolci ti­
szai pályudvarróL szikszóra autóbuszok szállítják az utasokat.

elkészült a Szerencs- rakamaz közötti vasútvonal átépí­
tése is. a forgalom ezen a vonalszakaszon is meqinduLt./mti/

vid Lk ju ki

i

m
a duna vízállása budapestnál csütörtökön reggel: 624 centiméter

/mtl/
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IP'il Sibb 58. szombathöLy kenyáreLLátásáróL tárgyalt a városi tanács 
végrehajtó bizottsága

vid hné vm fm

's:4I bb 52. technika háza miskolcon 
vld/lk/m/kl

Miskolc bevárosában elkészült a technika háza. itt helyez— 
ték el a Bitesz megyei titkárságát, a műszaki könyvtárt, valamint 
a tagegyesületek klubszobáit, külön kiállítási termet, valamint 
140 személyes nagy előadótermet is kialakítottak, a kisebb ren­
dezvényekre is megfelelő, kényelmesen berendezett helyiségek áll­
nak a tagok rendelkezésére, /mti/

lo'.is
1966. július 20. 1 5#1966. juLlus 28.

'##'A
i íia vas megyei sütőipari vállalat munkájáról, a kenyér ellátásról, 

s annak további javításáról tárgyalt csütörtökön a szombathelyi 
városi tanács végrehajtó bizottsága.

zv-
r,:-

F'-m az ülésen megállapították, hogy az elmúlt években sokat fejlődött 
a vállalat, javult a munkája, a sütőipari üzemekben jelenleg hatféle 
kenyeret, süteményekből pedig 34-félét készítenek, nemrég vezették be 
például a kuglóf, a puffancs, a turósbatyu, a grahara-kenyér, a finom 
rozscipó, a diétás zsemlye és diétás kenyér, a mákos- és túrós tiro- 
li rétes készítését, amit nagy örömmel fogadtak a vásárlók, akad 
azonban még panasz is a termékekkel kapcsolatban, ezek megszüntetésé- 

zavartalan ellátás biztositására megfelelő intézkedéseket hoz­
tak a végrehajtó bizottsági ülésen, többek között az ellátás ja­
vítására mintaboltot létesítenek, gondoskodnak mindenütt a meg­
felelő Lisztraktárakról, javítják a sütőipar és a kereskedelem kap­
csolatát, betartják a menetrendszerű szállítási tervet, továbbá uj, 
korszerű sütőüzemet Létesítenek./mti/

## \ ^mább 54. /a nyári nagyjavitás után újra termel a péti nitrogén- 
mű vek
vld/lk/m/ki

a péti nitrogénmUvekben csütörtökön a kéményekből felszálló 
füst jelezte, hogy a szokásos nyári nagyjavitás után újra termel 
az üzem. a nagyjavitás során a gyártelepen több mint két kilomé­
ter hosszúságú ipari csővezetéket cseréltek ki és több fontos 
termelöberendezést korszerű készülékekkel helyettesítettek, 
a nagyjavításkor nyolc újítást vezettek be, ezektől költségmegta­
karítást várnak.

a munkák az eredeti terv szerint 22 napot vettek volna igénybe, 
a szocialista brigádok kezdeményezésére azonban meggyorsították 
a munkákat és 16 nap alatt újra termelésre kész állapotba helyezték 
a műtrágyagyárat, /mti/

iyAí&i 1966, Julius 20. re a

&

m - #
bb 57. a debreceni nyári egyetem hallgatói a hortobágyon 

vid j vm fm
csütörtökön több országból voltak látogatói a hortobágynak: • 

debrecenből a nyári egyetem hallgatói utaztak ki a puszta megtekin­
tésére.-' velük együtt mentek a hortobágyra a külföldiek magyar 
velődésl tanfolyamának hallgatói is. a külföldiek népes csoportja ~ 
rendkívül jól szórakozott, megtekintették a csaknem kétszázéyes csár_ 
dát, a kilenclyuku kőhidat, továbbá a csárdával szemközti épületben 
berendezett pásztormuzeumot. a nyári egyetem hallgatói részére 
Lovasbemutatót is tartottak, megfuttatták a ménest, hortobágyi csi­
kósok mutatták be ügyességüket, bátorságukat, a külföldiek befeje­
zésül kellemes órákat töltöttek a csárdában./mti/

1966. Julius 28.

i.s
mu- #mbb 55. megkezdődött a paradicsom -idény a szegedi konzervgyárban 

vid/lk/m/ki
a szegedi konzervgyárban megkezdték a paradicsom feldolgozását, 

naponta 35-40 vagon áru érkezik a termelőszövetkezetektől és állami 
gazdaságoktól, a feldolgozást a paradicsom mosásától a dobozok 
lezárásáig gépek végzik, a korszerű automata berendezéseket köz­
ponti műszerfalról vezérlik, /mti/

111*l| 1966. Julius 28.
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korszsrU abc—áruházat avattak jánosházáh 0bb 59. 
vld/ká/sk/m/cz

.<‘3
1966. JuLius 28.bb 56. kisházi Ödön fogadta távozó ghanai nagykövetet 

Ik/m/ sr
kisházi Ödön, a népköztársaság elnöki tanácsának helyettes 

elnöke búcsúiátogatáson fogadta h.b.k. marrah-t, a ghanai köz­
társaság rendkívüli és meghatalmazott nagykövetét, aki a közel­
jövőben végleg elutazik magyarországról. /mti/

földművesszövetkezetek modern abc-klsáruháza- 
faluközpontokban, csütörtökön jánosházán

berendezésére
1966. jullus 2b. a vas megyei 

kát létesítenek a
nyílt korszerű abc-áruház, amelynek csak a 
160.000 forintot költöttek, itt mindenféle élelmiszer, és ipar­
cikk megtalálható, jánosháza, mint a kemenesalja vásárlőkozpont- 
1a, az uj áruházzal a megye egyik legjobban ellátott községe lett. 
nemrég avatták fel itt a dunántul egyik legkorszerűbb, négy és 
félmillió forint árukészlettel rendelkező földművesszövetkezeti

elmúlt hónapokban kapott a község uj bu-

a
ív': ámI

ruházati áruházát, s az 
torboltot is. / mti/

. 1. folyt./ mbb 49. magyar-francia egyezményeket
bb 60. megkezdődtek a magyar-francia tárgyalások 

t bc/hné/tn/zs
csütörtökön délben a külügyminisztériumban megkezdődtek a 

magyar-francia tárgyalások,
a tárgyalásokon részvevő magyar küldöttséget péter jános a 

francia küldöttséget raaurice couve de murvllle vezeti, /mti/

11 1966, jullus 28.bs/hné/ m/ zs/cz 1966. jullus 28.
Péter jános egyebek között hangoztatta: párizsi hivatalos 

látogatása alkalmával megegyeztek abban, hogy a két ország kö­
zötti kapcsolatok megjavítására szerződéseket és megállapodáso­
kat készítenek elő. a két ország képviselői baráti légkörben 
tevékenykedtek a most aláirt szerződések előkészítésében, a to­
vábbiakban a francia külügyminiszter európai európával kapcso­
latos elgondolásairól szólt, ma^ kiemelte: franciaország 
és a keleteurópai szocialista országok magatartásának és határo­
zott akcióinak következtében az európai megbékélés gondolata 
megerősödött az utóbbi időben, végül hangsúlyozta, hogy a francia 
külügyminiszter magyarországi látogatása és tárgyalásai uj Lépé­
seket jelentenek előre ebben az irányban.

Ülii 5

bb 61. ezer vagonnal több gabona van a csongrádi raktárakban, 
mint tavaly ilyenkor
vid/ká/sk/rr/cz 1966. jullus 28,

=?11IÜÍÜS-(
, te

a##
maurice couve de murvllle beszédében utalt arra, hogy az egyez­

mények aláírása eredményt, egybengkezdetet is jelent 
a két ország kapcsolataiban, eredménye annak a folyamatnak, amit 
péter jános külügyminiszter múlt évi párizsi látogatásával indi- 
tott el, s amely uj korszakot nyitott magyarország és franclaor- 
szág kapcsolatában, általában franciaország, valamint a közép- 
és kelet-európai államok kapcsolatában^ is, mert ami eddig töi— 
tént, az alapja bizonyos közeledésnek, s ezen az utón tovább kell 
haladni, meg vagyok győződve - mondotta -, hogy ezt meg is fogjuk 
tenni, hiszen mindkét ország európai, sok a közös érdekünk, s 
ennek következtében közös felelősségünk is. /mti/

m.az ara-

össze a 
1000
/folyt.köv./

15,38/m
00#

- sr -
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'#bb 63. eredményes felnőttoktatás az ország Legfiatalabb bányász- 
városában - az oroszlányi tanács vb, iilóse

vid/qk/tn/cz

oroszlányban, az ország Legfiatalabb bányászvárosában na y 
figyelmet fordítanak a zömmel falurél odakerült Lakosság 
művelődési, szérakozásl igényeinek kielégítésére, a 18 000 
lakosú városban öt év alatt 1200-an végezték el a dolgozók 
általános iskolájának nyolcadik osztályát, az eredményekről és 
a további feladatokról tárgyalt csütörtökön a városi tanács vég- 
rehajtóbizottsága , oroszlányban szervezték m,eq - Komárom megyé-

dolgozők önálló általános iskoláját, az azóta 
eltelt három év tapasztalata azt mutatja, hogy a kezdeményezés 
nagyon jól bevált, a váltakozó műszakhoz igazodó tanítás meg­
könnyítette a bányászd!ákok felkészülését, s az előző évekhez 
viszonyítva csökkent a lemorzsolódás, még eredményesebb Lehetne 
a tanulás, - állapították meg, - ha az üzemek vezetői nagyobb 
segítséget nyújtanának a tanulóknak, s ezt nem kizárólag a szak- 
szervezet feladatának tekintenék.

. 1. folyt,/ mbb 61. /ezer
több termelőszövetkezetben a tagok felesleges kenyérgabonáju­

kat az államnak adják el, a közös értékesítéssel jól járnak a 
tagok, mert megkapják a szerződéses nagyüzemi felárat és mente­
sülnek a placoLássál járó időveszteségtől, a gazdaság ugyanakkor 
adókedvezményben részesül, a makói úttörő tsz-ben a fejadagon 
felüy^elesleges búzát mindjárt a kombáj szérűről az állami 
felvásárló telepre szállítják, a felajánl tt mennyiség ellenérté­
két azonnal kifizetik a tagoknak, /mti/

■f-%1966. Julius 28.
%

sí11 fi
ben elsőként abb 62. csütörtökön elküldték tatabányáról a századik tonna duz­

zadó cementet a földalatti vasút építéséhez
ás1966. július 28.vld/Lk/m/kl

különleges, úgynevezett duzzadó cementet készítenek a föld­
alatti vasút építéséhez a szilikátipari kutató intézet tatabá­
nyai kísérleti üzemében, a mlkrocementgyárban. a drága ólom 
helyett ezt az anyagot használják a tübinq-gyUrUk Lezárásához, 
mig a közönséges cementek összezsugorodnak, ez nem vészit térfoga­
tából, s Így tökéletesen elzárja a qyürükközötti hézagot, meg­
akadályozza a víz beszivárgását.

Ti; iii Pii
az uj oktatási évben szeretnék elérni, hogy az iskoláikat ré­

gebben végzett felnőttek is továbbtanuljanak, ezért tanfolyamot 
indítanak számukra a feledésbe merült anyag fölelevenitésére. az 
eddiginél több háziasszonyt akarnak a tanulásba bevonni és növelni 
szeretnék a gimnáziumokban tanuló felnőttek számát is, /mti/ ii a különleges cement nem tárolható hosszabb ideig, ezért heten­

ként csak öt tonnát szállítottak, a földalatti vasút építői azon­
ban meggyorsították a munkát, s kérésükre most a tatabányaiak 
megduplázzák az eddigi hetenkénti mennyiséget, csütörtökön már 
az idei századik tonna duzzadó cementet indították útnak a fővá­
rosba.

bb 64. a vártnál több a víz - harmadfokú készültség őrzi a felső - 
dunát - dunaremeténél tetőzött az árhullára - teljes hosszában 
Lezárták a pesti és a budai alsó rakpartot

ö sb/hb j/lk/m/vq kw
mm

1966. julis 28.egy másik komárom megyei üzemben, a lábatlan! vasbetongyárban 
is készülnek a földalatti vasút igényelnek kiélgitésére. még az 
idén 300 előrefeszitett vasúti betonaljat készítenek kísérleti 
célokra, a gyártás technológiája megegyezik majd a normál vasutak — 
hoz készített aljakéval, csupán az aljak mérete Lesz eltérő, ezeket 
kísérletképpen felszíni pályára építik be és a tapasztalatok 
alapján kezdik meg a sorozatgyártást, /mti/

m ■
m

szerda délutántól sokfelé volt eső a duna vízgyűjtőjében, fő- 
a traun és az enns folyó környékén az utóbbi 

24 órában 40-50 milliméter csapadék hullott, ausztriai jelen- 
tések szerint csütörtök délelőtt csupán Pécsnél 20 milLlmeternyl 
csapadékot mértek, az újabb esőzések Lassítják a duna árhullámá­
nak levonulását és egyúttal a vártnál magasabb szintre duzzasztják 
a folyót, csütörtök délután dunaremeténél a korábban számított 
570-580 helyett 591 centiméter körüli vizszinttel tetőzött a duna 
árhulláma, ezért <^yőrl vízügyi igazgatóság a rajka és gönyü kö­
zötti gátakon másodfokról harmadfokra növelte az árvízvédelmi 
készültséget, a duna áradása gyűrnél megduzzasztotta a rába es 
a marcal torkolati szakaszát, iqy a város térségében most nár má­
sodfokú készültséggel őrzik ezt a két folyót, csütörtök reggel 
mosonmagyaróvárnál a Lajtán 218 centiméteres vlzszintet Jelzett a 
mérce, ezért óvatosságból másodfokú árvízvédelmi készültség 
megerősített figyelőszolgálata vigyázza a folyót, hasonló intézke­
désre került sor komárom térségében, ahol az utóbbi 24 órá-

fél méterrel emelkedett a duna vize, s iqy csütörtök délelőtt 
megszervezték a másodfokú árvízvédelmi készültséget.

Legaz alpokban.
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?. 1. folyt./ mbb 64. /a vártnál &bb 65. zöld lobogók erdeje a városligetben - ünnepi küLsösáq- 

gel várja budapest a világ eszperantlstáit - pénteken: nemzetkö­
zi sajtókonferencia, szombattól; diszkivilágitás

tf/sk/m/sr /ez

készen áll a városligeti petőfi-csarnok az eszperantó világ­
kongresszus fogadására, a vásárváros május 1. úti bejáratánál s 
végig a csarnokhoz vezető sétány két oldalán piros-fehér-zöld 
zászlóik mellett eszperantó lobogók erdeje
útvonal tágas térséghez vezet, itt a népek barátsága, a nyelvi 
internacionalizmus szimbólumaként 107 ország nemzeti zászlaját 
helyezték el.

m a budapesti vízügyi igazgatóság is megtette első intézkedéseit 
az árhullám fogadására, pilismarót térségében a szentendre- 
szigeten és csepel-sziget felső csúcsának környékén elsőfokú 
árvízvédelmi készültséget rendelt el. a csütörtök koradélutánig 
beérkezett jelentések szerint a folyók magyar szakaszán közvetlen 
védekezési munkákra nem volt szükség, a vízügyi szakemberek elő­
zetes számítása szerint a szerdai és a csütörtöki csapadék való­
színűleg újabb árhullámot indít el a dunán és a mellékfolyókon.

s;
ti

m1966. juLlus 28. a
- •'
■ii ^ V#'

a fő-zöLdelllkt f f 9 *

budapesten csütörtökön 624 centiméter volt a duna vizszlntje,
szombatra 690 , vaöárnap-J5.I

az előrejelzések alapján péntekre 670 
ra 700. centiméteres vízállás várható, tehát lényegesen nagyobb, 
mint amire korábban számítottak.IP 9 9

az ország legnagyobb alapterületű fedett helyiségében nyílik a
- szívélyes üdvözlet f - hirdeti 

a háttérben kifeszl- 
magas ,.világjáró,, 
szövetség /uea/ világmozgal-

kongresszus.
az óriási terem közepén függő transzparens, 
tették a kilenc méter széles, hat méter 
selyemzászlót, az egyetemes eszperantó 
mi szimbólumát, amely toklóbóL érkezett budapestre. innen a talál­
kozó végeztével a következő, 1967-es kongresszus színhelyére, 
tel avivba továbbítják, onnan pedig 1968-ra madridba.

korán buovenonf f 9 9a fővárosi árvízvédelmi szervezet intézkedésére csütörtökön
mind pe- ü

mte®
teljes hosszában Lezárták az alsó rakpartot mind a budai, ..... 
dig a pesti oldalon, péntekre már legtöbb helyen víz borítja 
az alsó rakpart úttestjét.

csütörtökön dél-budán elsőfokú árvízvédelmi készültséget rendel­
tek el, pénteken reggel dél-pest kivételével az egész budapesti 
árvízvédelmi szakaszon elsőfokú készenlét lép életbe,dél-budán 
pedig másodfokú készültséget tartanak.

a fővárosi tanács közmű- és szolgáltatási igazgatósága, mint 
árvízvédelmi hatóság, intézkedett, hogy a 3
a 21, és a 22. kerületi tanácsok ürittessék ki a hullámterekben 
levő Lakóépületeket, az átköltöztetés 496 személyt érint.

a fővárosi csatornázási müvek már 18 helyen nagyteljesítményű 
- összesen 28 - szívattyuegységgel emeli át a lezárt nagyszelvé- 
nyü csatornákból a vizet a dumába, pénteken dél-budán a vasúti 
töltésekbe vágott közúti átjárók, az úgynevezett árvízvédelmi 
kapuk közül kettőt Lezárnak, /mtl/

mjóllehet a hivatalos megnyitóünnepség vasárnap reggel lesz, 
a kongresszusi események gyakorlatilag már pénteken megkezdőd­
nek. először a magyar újságírók országos szövetségének székházé­
ban nemzetközi sajtókonferenciát tart az eszperantó világszövetség 
vezetősége.

I,

a 13-a 4 « 9• 9•• 9

az újságírók értekezletét megelőzően, 14 órakor megnyílik , a
cimü nagyszabású dokumentácl snemzetközi nyelv magyarországon 

kiállítás a bányászszakszervezet székházának Lenin-termében, a 6.
magyar föld, magyar nép

LA'> • %■ kerületi gorkij-fasor 46. szám alatt, 
a elme egy másik hasonló kiállításnak, ezt az egyesült vlLlamosgép- 
gyár eszperantó köre rendezi a gyömr^i-utl művelődési házban, a 
kongresszus alkalmából összeállított - műemlékeinkről, hazánk Leg­
szebb tájairól, a fővárosról, a magyar népművészetről, népviselet­
ről SZÓLÓ - fotó, dokumentációs és tárgyi anyag ünnepélyes bemu-

vezetösége is.

i »*9 » 9 m
1-

tatóján az uea
15,23/m 38 szombaton délelőtt hivatalos ülést tart az uea mintegy 80 nemzeti 

képviselőből álló választmánya, délután a cseppkő utcai gyermekvá­
rosban kerül sor a 10. nemzeti eszperantó gyermekkongresszus nyitá­
nyára. a petőf1-csarnokban több ezer vendég részvételével ismerkedé­
si estet rendeznek, s ugyancsak szombat este pedagógusok nemzetközi 
találkozójának színhelye lesz a rózsa ferenc művelődési ház.
/folyt.köv./
16,32/m
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bb 65. /zöldS6 1. foLyt./ m

kULsőségekben is készül a főváros a kongresszusi eszperantis- 
ták fogadására: forgalmas útvonalak fölé - - házak közé függeszt­
ve - csaknem 100 nagyméretű zöLdcsillagos lobogót helyeztek 
el, a hét végétől pedig minden este diszkivilágitás hirdeti a 
budapesti találkozót, /mtl/

bb 68. a villányi diáktáborba látogattak a pécsi eszperantó 
ifjúsági világkongresszus részvevői

vid/hné/m/fm
a pécsi eszperantó ifjúsági világkongresszus részvevői csü­

törtökön egésznapos kirándulást tettek, a 24 országból érkezett 
ezer Lányt és fiút 15 ikarus-autóbusz szállította végig a Leg­
szebb baranyai tájakon, amerre elhaladtak a határba—n dolgozó 
emberek és a falvak lakói meleg barátságg L köszöntötték a 
vendégeket, az utbaeső községekben mindenütt megállt pár perc­
re az autóbuszkaraván és a helybeli tanácsok elnökei üdvözöl­
ték a kongresszus vezetőit.

r-’g
amfs-.y,

\W
1966. július 28. '1

' #
bb 66. elsőfokú árvízvédelmi készültség zala megyében - károkat 
okozott a nagyyfesőzés
vld/lk/m/ki% 1966. július 28.

a kirándulás első nagyobb állomása a villány-siklósi állami 
gazdaság grátz^BIÉHmK~ pusztai üzemegysége volt, ahol kisz 
diáktábor működik, jelenleg 200 középiskolás Lány szüreteli itt 
a barackot, a tábor főterén rögtönzött kis ünnepség után a ven­
dégek megtekintették a korszerű szállás- és étkezőépüLeteket. 
ezután siklósra mentek, ahol megnézték az ősi várat, a yarkapura 
ez alkalommal - a magyar nemzeti és baranya megyei zászlók melle 
- felvonták a zöLdcsillagos eszperantó Lobogót is. innen harkány- 
ba vitt a kirándulók útja.

a^sütörtökre virradó éjszaka átlag 70-80 milliméter csapadék 
hullott zala megyére, sőt helyenként, mint például gut#orföLde 
térségében a csapadék mennyisége megközelítette a 90 millimétert, 
náprádfánál 300 méter hosszúságban elmosta a viz a vasúti töltést. 
Lenti határában pedig, egy nagy gabonatároló mentesítésére át 
kellett vágni a vasúti töltést, hogy a vizet leereszthessék, „ 
villany és telefonösszeköttetés nélkül maradt, a viz kimosta a 
villany- és telefonoszLopokat. a község egyes részelt elvágta 
egymástól a domboldalakról lezúduló víztömeg, nemeshetésén a köz­
ségi bekötőutat tette használhatatlanná a viz, az áradat beha— 
tolt számos Lakóépületbe is. murarátkán tizenkét családi ház került 
víz alá és a többiek elöntését csak a mura töltésének átvágásával 
tudták megakadályozni, muraszemenyén egy ház összedőlt, zalaeger- 
szegen is négy Lakást kellett kiüríteni, a csácsbozsoki város- 
részen a viz elöntött egy települést, ahonnan kétszázhatvan sze-

^ ‘<erka gutorföldnél kilépett medréből és 
elöntötte az alacsonyan fekvő réteket, bár a délutáni órákban -

- csökkent az árvíz eszély, a megye egész 
területén elsőfokú árvízvédelmi készültséo t tartanak, /mtl/

SE*

i|#
botfa

pécsre visszatérőben, a ha kány határában levő bolgár ato 
temetőnél megállt az autóbusz araván és a kongresszus r szy 
tisztelettel adóztak a hazánk felszabadításáért elesett hősök

elhelyezték a sírokon azokat a virágokat, amelyeket útközben 
vidék lakosságától kaptak./rati/ 0#a

i

## bb 69. a mahart közleménye 

sk/m/kl/cz
a mahart közli, hogy a magas vízállás miatt juLius 29-től 

pócsroegyer, kisoroszi, pilismarót és esztergom hajóállomásokon a 
személyhajók nem kötnek ki.

budapestrőL a duna-kanyarba induló személyhajók további intéz­
kedésig csak dötnösig közlekednek.

közli továbbá, hogy budapest-horány-surány közötti személyhajó­
járat további intézkedésig szünetel, /mtl/

1966. julius 28, -r: '16.35/- szb -40-
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bb 67. naponta harminc mázsa csemegszőLŐ a fővárosnak a mátra 
aLj áról

V i d/k át/s k/n/c z

bb 70. föLdközi- a dunántuLon, zi ciklon a országsze 
csak Lassú javulásra számíthatunk
1 cs/j/nv/k^/ ez

e en sr ■•
r' __ tr-Z1966. juLlus 28.

a mátraalji törtánelmi borvidéken - az elmúlt évinél mintegy 
két héttel korábban - megkezdődött a csabagyöngye-szUrét. aba- 
sár, márkáz, domoszLó, nagyréde termelőszövetkezetei naponta 70 
mázsa primőrszőlőt szállítanak a földművesszövetkezetek gyöngyösi 
felvásárló telepére, ahonnan a hét második felében már úgy­
szólván az ország minden részére eljut az Ízletes csemege, buda- 
pestre, - ahová csütörtökön érkezett az első mátraalji szőlőszál- 
Lltmány - naponta 30 mázsa Csabagyöngyét küldenek, nagy mennyiség­
ben szállítanak ezenkívül a borsodi, nógrádi iparvidékre és a 
dunántuLra is.

1966. julius 28.

szerdán még csak sekély, gyenge ciklon volt Olaszország fe­
letti központtal,amelyet az Időjárás szakértői kissé félváll­
ról kezeltek, és mégis mi Lett belőle; a kis ciklon 
sodott
gerl légtömegeket valósággal feldobta a kárpát-medencébe, ugyan­
akkor a már több nap óta készülődő atlanti óceáni hűvös légáram­
lás is megérkezett, a hideg és meleg légtömegek találkozási zó­
náiban már a csütörtökre virradó éjszaka óriás zivatarok kelet­
keztek.

mtd
íí-4fel

*1
megtálto-

szokatlan gyorsasággal erősödött meg, és a párás ten-* f
ü» > f

li
a meteorológiai intézet központi előrejelző osztályán elmon­

dották, hogy csütörtök reggel 7 óráig a dunántuL nyugati tájain 
felhőszakadásszerü zivataros esők zúdultak végig, általában 30- 
50 milliméter csapadék hullott Le néhány óra alatt, de zala és 
Somogy megye számos táján a lehullott csapadékvíz átlaga a 60 
millimétert is meghaladta, egervárott 65, bakon 67, harcson 70, 
szentpéterföLdén és gutorföLdén pedig egyaránt 77 Liter viz 
zuhogott Le minden négyzetméternyi területre, a zivatarzóna 
a déli órákban érte el a duna vonalát, budapesten több órán 
át tartó zivatarsorozat bénította a forgalmat, a dunántuLon 
reggeltől a kora délutáni órákig többfelé újabb 30-40 milliméter- 
nyi eső hullott, viszont a délelőtti és déli órákban az ország 
keleti felén csaknem zavartalan volt még a napsütés, a tiszántúli 
tájakon 8-10 órás napfénytartamot jegyeztek fel.

ennek megfelelően igen nagy és ,,éles,, hőmérsékleti különb­
ségek alakultak ki az egyes országrészek között, délután 14 óra- 
kor‘:ééldáuL békéscsabán 29, győrben viszont csak 15 fokot mutat­
tak a hőmérők, budapest és gyér között 11 fokos, dunaujváros és 
kecskémét között 10, baja és szeged között 9 fokos hőmérsékle­
ti különbség volt. a balaton feletti levegő délutánra 17-18 fok­
ig hűlt Le, a vizhőmérők azonban még 20.4 fokot mutattak.

az előrejelzés szerint gyors javulásra nincs kilátás: egyelő­
re borús, esős, az évszakhoz képest hűvös ríiarad az idő. a felme­
legedés a keleti országrészeken is számottevően csökken, valószí­
nűnek Látszik, hogy a zivatarzónák átvonulása után, pénteken már 
kevesebb helyen lesznek csendes, kisebb esők. időnként élénk 
északnyugati szélre is számítanunk kell. a pénteki hőmérséklet 
reggel 13-18 fokos,szokatlanul alacsony szintről startol, és a 
maximumok a délutáni órákban Legfeljebb 19-24 fokig emelKednek, 
/mti/

a szakemberek elmondották, hogy az idén körülbelül fele annyi 
Csabagyöngye kerül piacra, mint az elmúlt évben, minősége azon­
ban jobb; teltebbek, arányosabbak a fUrtŐk, izletesebbek a sző­
lőszemek. /mti/

a

r-*"
bb 71. 
Lk/m/sr

j. cedenbal.

1966. julius 28. ■
a mongol népi forradalmi párt központi bizottságának első titkára, 
a minisztertanács elnöke táviratban mondott köszönetét kádár 
Jánosnak ás kállai gyulának azért a táviratért, amelyben kifejez­
tek a magyar nép együttérzését az uLan bator-1 árvíz következté­
ben mongoLiát ért természeti csapás miatt, /mti/i e m b a r gó : 20,00 óráig!

bb 72. a belügyminisztérium közleménye 
Ik/m/la 1966. julius 28.

tiltott határátlépéshez nyújtott segítség alapos gyanúja miatt 
a rendőrség előzetes letartóztatásba helyezte woLfgang Llebhard 
nyugatnémet állampolgár, stuttgarti Lakost, az ügyben a vizsgálat 
folyamatban van. /mti/

. s

í#sara

M16.45/- szb -42-

17.35/- szb -43-
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bb 73. felhőszakadás kecskeméten 
vid/sk/ rr/ká

K'í bb 76. clmarosa ,,a vendégség, 
kutatták fel - olasz társulat
1 s/gk/m/sr

1966. július 28.
kecskeméten csütörtökön szinte óránként változott az Idő­

járás. délután 3 órakor esti sötétség borult a városra, a 
sötéten gomolygó viharfelhőkből 26 percen át ömlött az eső. 
ez Idő alatt 600 millió liter víz zudult kecskéméire, a fel­
hőszakadás után nyomban kisütött a nap. a csapadék frissítőén 
hatott a homokvidéken^ a vele párosult szélvihar azonban meg­
tépázta a fákat, sok gyümölcsöt Lerázott , a város terüle­
tén pedig egy időre megbénította az áramszolgáltatást, f

fm i 1966. juLlus 28.!
! 8szombaton és vasárnap mutatkozik be budapest zenekedvelő 

közönségének a margitszigeti szabadtéri színpadon a genovai 
operaegyüttes, az olasz művészek már megérkeztek budapestre

igazgatója, fernando c. mainar- 
dl zenei vezető és karnagy, valamint michele casato rendező 
és énekes csütörtökön a sajtó képviselőivel találkozott a vá- 
l^osroajori szabadtéri színpad épületében, mindhárman alapító 
tagjai a tízéves múltra visszatekintő társulatnak, annak 
idején célul tűzték ki hogy az 1700-1800 -as évek operatermé­
sének javát viszik közönség elé. a legnagyobb 
rakb4^_é8 zenetár kban, minden föLlelheto partitúrát áttanul- 
jnányM]falöviszik színpadra, amelyeket erre a Legal- 
k'almasabbhák tartanak.''‘igy-t-aiáLták meg clmarosa ,,a vendégség 
cimü háromfelvonásos vigoperájának partitúráját is. az operának 
1781-ben volt a bemutatója, a genovai társulat az elmúlt év­
ben újította fel és adta elő a sanreraói fesztiválon, vendégjá­
tékuk alkalmából magyarországon első Ízben hangzik el az opera.

'i

.1íf-i

m
és osvaldo novelll, az együttes

;
az Ítélet időnek halálos áldozata is volt. a kecskeméti kon­

zervgyárban Lechner ernő, 52 éves cimfestő a zivatar elől a 
műhelybe igyekezett, a rossz Látási viszonyok miatt a kemenes 
györgy által vezetett dömper halálra gázolta, az ügyben megkez­
dődött a vizsgálat, /mtl/ #1Olasz könyvtá- r

Ü » 9

I
bb 74. ipari tv-kamerák a közlekedés biztonságának szolgálatában 
1 vt/sk/m/la

a budapesti rendőrfőkapitányság közlekedésrendészete 
csütörtökön kísérletképpen öt ipari tv-kamerát állított fel a 
népköztársaság útja és az astória aluljárd között, az intéz­
kedés célja a közlekedés gyorsítása és zavartalanságának bizto­
sítása. amennyiben a kísérlet beválik , 
désl csomóponton is alkalmazni fogják az 
/mtl/

1fi
fel

a társulat 1958 óta élvezi az olasz állam és genova városának 
támogatását, kutatómunkájukat tovább folytatják és igyekeznek 
Itáliában, sőt külföldön is bemutatni ős népszerűsíteni ezeket 
a régen elfeledett müveket, nagy sikerrel léptek fel Stockholm­
ban, barcelonában, két alkalommal pedig a salzburgi fesztivá­
lon. Olaszországban évente 25 előadást tartanak, következő bemu­
tatójuk donizetti ,,dón pasqualé,,-ja lesz, budapesten a máv 
szimfonikusok zenekarának kíséretével mutatják be a vigoperát. 
végezetül elmondották; ne csodálkozzék majd a közönség, ha néha 

az előadás és egy-egy szereplő prózában szól majd 
a közönséghez, ugyanis az előadásokon csak a zene ugyanaz, az 
énekesek igen sokat Improvizálnak, éppen úgy, mint a 18. század 
művészei. ,, 
különböző. /

1966. juLius 28,

más forgalmas közleke*- 
uj technikai megoldást. Ki:megszakad9 $ 9 9

■
09

Így néha húsz előadásuk közül mind a húsz egy kicsit 
mtl/bb 75. a francia külügyminiszter városnézésen 

t bc/gk/m/sr La
9 9& 1966. juLius 28.

de murvlLLe és kísérete csütörtökön dél­
után a főváros nevezetességeivel ismerkedett, a vendégeket 
a városnézésre elkísérte szilágyi béla, kULügyminlszterhelyet- 
tes és bartos István, a fővárosi tanács végrehajtó bizottságá­
nak elnökhelyettese, útjukon megtekintették a margitszigetet, 
a hősök terét, a mátyás-templomot, s a halászbástyáról és a 
gellérthegyrőL gyönyörködtek a főváros panorámájában, /mti/

: /Y^
maurice couve 19.02/- szb

-45-
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bb 77. bartók-hangverseny osztergomban 

vid/gk/m/La

a duna-kanyar esztergomi nyári művészeti egyetemének bar- 
béta-tagozatán csütörtök este bartók-kamarahangversenyt 

rendeztek, a technika házában megtartott koncerten a tátrai-vo- 
nós-négyes és zempléni komét zongoraművész szótattatta meg 
bartók müveit, /mti/

Kiadja a Magyar Távirati Iroda. Budapest, I. Fém-utca 5-7. Telefon; 159-49o, 359-59o
rWmi ;í1966. jutlus 28.

A szerkesztésért és kiadásért a vezérigazgató felel.

3
a

r

jm :v.* köztemén yekhivatatosmtibb 78. fogadás a francia nagykövetségen 

t bc/gk/m/sr

raymond gastambide 
követe maurice couve 
tesége tisztetetére csütörtök détután fogadást adott a nagykö­
vetségen.

a fogadáson megjetent péter János kütűgyminiszter, dr. Csanádi 
györgy köztekedés- és postaügyi miniszter, nagy Józsefné könnyű­
ipari miniszter, dr. tímár mátyás pénzügyminiszter, trautmann 
rezső építésügyi miniszter, s a potltikal, a gazdasági és a kut- 
turátis étet sok más vezető személyisége, részt vett a fogadáson 
a budapesti diptomácial képviseletek sok vezetője, /mti/

11 1966. július 28,1966. Julius 21.
a, a francia köztársaság budapesti nagy- 

de murvitte francia külügyminiszter és fe- embargo: 1966, Julius 28-án 22 h-ig!

bb 80, a magyar szocialista munkáspárt központi bizottságának 
ülése
m/lam#i|##

1966, Julius 28.

a magyar szocialista munkáspárt központi bizottsága 1966. 
Julius 28-án kibővített ülést tartott, az ülésen a központi 
bizottság tagjain és póttagjain kívül részt vettek a közpon­
ti revíziós bizottság, a központi ellenőrző bizottság tagjai, 
a budapesti pártbizottság titkárai, a megyei pártbizottságok 
első titkárai és a központi bizottság apparátusának osztály- 
vezető i.

'SM

m'^0Wg#
m

bb 79. Jacqueline couve de murville látogatásai 

1 bc/gk/m/sr

Jacqueline couve de murville csütörtökön látogatást tett
ánosnénál, majd megtekintette a

I

1966. Julius 28, i. akállai gyula elvtársnak, a politikai bizottság tagjának, a 
minisztertanács elnökének beszámolója után a központi bizott­
ság megtárgyalta és Jóváhagyólag tudomásul vette a magyar kül­
döttség Jelentését a varsói szerződés tagállamai politikai ta­
nácskozó testületének 1966. Julius 4. és 6. közötti bukaresti 
üléséről, valamint a kgst tagállamok kommunista és munkáspárt­
jai vezetőinek és miniszterelnökeinek Julius 7-1 találkozójáról.

kállai gyulánénál ás péter 1 szépművészeti múzeumot, /mti/

■II /VAX f
19.25/e

/folyt.köv./
19.^0
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bb 81. idő Járás jelentés 

gk/m/La
a meteorológiai intézet jelenti 1966, Julius 28-án, csütör­

tökön 19 órakor:

a1966. jullus 28.

##az évszakhoz képest hűvös idő

várható Időjárás péntek estig:
felhőátvonulások, néhány helyen még esővel, zivatarral, időn­

ként élénk északnyugati szél, a nappali fölmelegedés keleten is 
csökken, várható legmagasabb nappali hőmérséklet pénteken 19- 
24 fok között, /mti/ .. mmbb 82. szakszervezeti együttesek országos népitánc-fesztlválja 
szegeden
vid/hné/m/ fm

szegeden az ünnepi-hetek alkalmából az idén első alkalommal 
rendezik meg a szakszervezeti együttesek országos népitánc-fesz- 
tlválját. a meghívott együttesek csütörtökön megérkeztek a tisza- 
parti városba és néhány csoport délután már próbát is tartott, 
a fesztivál részvevői: a vasas központi művészegyüttes, a vdsz 
bartók bála táncegyüttes, a hvdsz bihari János táncegyüttese, 
az épitők vadrózsák táncegyüttese, a diósgyőri vasas, a miskolci 
avas, a szolnoki tisza, a zalaegerszegi zala, az édosz 
szeged, a várpalotai és a tatabányai bányászegyUttesek és 
a szabadkai mladost ifjúsági együttes.

1966. Julius 28.
-

-'

#a nagyszabású kulturális bemutató csütörtöki első napján 
szeged felöl,, cimmel 13 alföldi táncot mutatott be öt tánc- 

együttes, az esős időjárás miatt az előadást nem az újszeged! li­
get szabadtéri színpadán, hanem a szegedi nemzeti színházban tar­
tották meg. pénteken a ,,népek táncai,, clmü műsorban újabb cso­
portok lépnek színpadra, köztük a szabadkai vendégek, akik szerb 
és bunyevác ének- és táncösszeállltással szerepelnek, szombaton 
gálaest lesz, ahol ,,fergeteges,, címmel legjobb számaikkal lép­
nek fel a részvevő együttesek.

9 9

AÉa háromnapos műsorban szereplő, mintegy 500 táncos vasárnap 
népviseletbe öltözve, menettáncokat bemutatva vesz részt a 
szegedi fiatalok hagyományos nyári karneválján.

/folyt, köv./

20.30/- szb -47-
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bb 77. bartók-hangverseny esztergomban 

vid/gk/m/la
a duna-kanyar esztergomi nyári művészeti egyetemének bar- 

ték béla-tagozatán csütörtök este bartók-kamarahangversenyt 
rendeztek, a technika házában megtartott koncerten a tátrai-vo- 
nós-négyes és zempléni körnél zongoraművész szólaltatta meg 
bartók müveit, /mti/

a
1966. július 28.

'úA h -
ati

bb 78. fogadás 'a francia nagykövetségen 

t bc/gk/m/sr
raymond gastambide, a francia köztársaság budapesti nagy­

követe maurice couve de murville francia külügyminiszter és fe­
lesége tiszteletére csütörtök délután fogadást adott a nagykö­
vetségen.

a fogadáson megjelent p tér já s külügyminiszter dr. csan 
györgy közlekedés- és post ügyi m Iszter, nagy józs fné könny 
ipari miniszter, dr. tímár mátyás pénzügyminiszter, trautmann 
rezső építésügyi miniszter, s a politikai, a gazdasági és a kul­
turális élet sok más vezető személyisége, részt vett a fogadáson 
a budapesti diplomáciai képviseletek sok vezetője, /mti/

5?
1966. julius 2t .

bb 79. jacqueline couve de murville Látogatásai 

1 bc/gk/m/sr
jacqueline couve de murville csütörtökön Látogatást tett 

kállai gyulánénál és péter jánosnénál, majd megtekintette a 
szépművészeti múzeumot, /mti/

1966. julius 28.11aa 19.25/e
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im «i'lift«iw
■M1 bb 82, /szakszervezeti I1. folyt./ m

a szakszervezeti együttesek első országos nápitánc-fesztivál- 
Ja a tapasztalatcserét Is szolgálja, az uj utakat kereső együtte- 

' sek zártkörű bemutatót tartanak, amelyet szakmai vita követ, 
megbeszélik a népltáncosok nevelésével kapcsolatos kérdéseket és 
az együttesek tagjai találkoznak a szegedi üzemek munkásaival, 
a helyi szakszervezetek kulturális ügyelnek intézőivel is./rntl/

bb 84. vacsora a francia külügyminiszter tiszteletére

1966. Julius 28.t bc/gk/m/la %SiPéter János külügyminiszter és felesége maurlce couve de 
murville francia külügym nlszter és felesége tiszteletére 
csütörtök este vacsorát adott a városligeti gundel étteremben.

magyar-francia tárgyalásokon# r/f*

ip 1
Jelen voltak a vacsorán a 

részt vevő küldöttségek tagjai.
részt vett a vacsorán dr. Csanádi györgy közlekedés- és 

postaügyi miniszter, dr. tímár mátyás pénzügyminiszter, kiss 
árpád, az országos műszaki fejlesztési bizottság elnöke, dr. 
sík endre nyugalmazott külügyminiszter, az országos béketanács 
elnöke, dr, rosta endre, a kulturális kapcsolatok intézetének 
ügyvezető elnöke, bartos István, budapest főváros tanácsa vég­
rehajtó bizottságának elnökhelyettese, s a külügyminisztérium 
több vezető munkatársa, részt vett a vacsorán raymond gastambide, 
a francia köztársaság budapesti nagykövete és a nagykövetség 
több tagja is. /mti/

- • e “
abb 83. angol és román szakszervezeti küldöttség érkezett budapest-

re
&g k/m/la 1966. Julius 28.

a közlekedési és szállitási dolgozók szakszervezetének meghí­
vására csütörtökön budapestre érkezett az angol szállítómunkás 
szakszervezet és a román közlekedési és távközlési dolgozók szak- 
szervezete vezetőinek küldöttsége, J.l. Jones ügyvezető főtitkár- 
helyettes vezetésével az angol szállítómunkás szakszervezet vég­
rehajtó tanácsának tagjai: w. gordon, f.j. howelL és v. 
selway, a közlekedési szakszervezet tevékenységét tanulmányozzák, 
a román közlekedési és távközlési dolgozók szakszervezetének 
küldöttsége, florea neacsu alelnök, maria paltescu és marin 
Constantin, a végrehajtó bizottság elnökségének tagjai tapaszta­
latcsere megbeszélést folytatnak a magyar testvér-szakszervezet 
vezetőivel, a szakszervezet vendégei közlekedési üzemeket láto­
gatnak meg, fölkeresik a szakszervezet szociális, kulturális és 
sportlétesítményeit, részt vesznek a budapesti közúti közlekedés

/- m\
i ma

a szerkesztőségek figyelmébe! *

' %ii ía/e
a bb. 60. sz. hír /megkezdődtek a magyar-fran­

cia tárgyalások/ végére kérjük a következő szöveget pótol-
' IS100 éves Jubileumi ünnepségein is. /mti/ *^3mgm#ni:

a tárgyalásokon a többi között foglalkoztak az euró­
pai biztonsággal és a német kérdés rendezésével, valamint 
a vietnami háborúval, majd a magyar-francia kapcsolatok 
további fejlesztésének lehetőségeivel, /mti/

a szerkesztőségek figyelmébe!

a mai bb 78. számú hírünk elme helyesen; 

a francia nagykövet fogadásaIN'

$ t f f
a hír első bekezdésének harmadik sorában Si:\a nagykövet-f tségen szavak végef $

törlendők!
mi

mm
/mti/ 22.30/e
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A szerkesatésért és kiadásért a vezérigazgató felel.
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miköziemén yekhivatalosm t i
1966. julius 28. iiiembargo: 1966. julius 28-án 22 h-ig!i

I a:
szocialista munkáspárt központi bizottságánakbb 80. a magyar 

ülése
1966. julius 28.

a magyar szocialista munkáspárt központi bizottsága 196^. 
julius 28-án kibővitett ülést tartott, az ülésen a központi

a budapesti pártbizottság titkárai, a megyei pártoizottságok 
első titkárai és a központi bizottság apparátusának osztály­
vezetői.

i’m/la

!
i

i

Ii.
kállai gyula elvtársnak, a politikai bizottság ^f^jának, a 

minisztertanács elnökének beszámolója után a központi bizott­
ság megtárgyalta és jóváhagyólag tudomásul vette a magyar kül­
döttség jelentését a varsói szerződés tagállamai politikai ta­
nácskozó testületének 1966. julius 4. és 6. közötti bukaresti 
üléséről, valamint a kgst tagállamok kommunista és munkáspárt­

vezetőinek és miniszterelnökeinek julius 7-i találkozójáról.

/folyt.köv./

19.^0
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bb 80. /a magyar 2. folyt./ m
bb 80./a magyar , 1. foLyt./ mo $ 1./a központi bizottság úgy határozott, hogy a magyar szo­

cialista munkáspárt 9. kongresszusát 1966. november 28-ra hiv^ 
Ja össze.

b a központi bizottság üláse megelágedóssel állapitotta meg, 
varsói szerzódás alapvető célkitűzéseinek megfelelően,hogy a

a tagállamok képviselőinek tanácskozása a fő figyelmet ez alka­
lommal is a béke védelmének, a népeink nyugodt életét fenyegető 
imperialista törekvések Leleplezésének, a tagországok egysége 
erősitésének szentelte.

I a központi bizottság a kongresszusnak a következő napirendet 
'javasolja:

a/a központi bizottság beszámolója,
b./a központi revíziós bizottság jelentése
cj/ a központi ellenőrző bizottság jelentése
d. / az mszmp szervezeti szabályzatának mó'dositása,
e. /a párt vezető szerveinek megválasztása.

2./á központi bizottság megvitatta és jóváhagyta a 9. kongresz- 
szus irányelveit és a párt módosított szervezeti szabályzatának 
tervezetét.^

m mí.ii ! KA:'I í«fr.-'?!r miaz európai biztonság Kérdéseiben elfogadott nyilatkozat ennek 
megfelelően teljes komolysággal figyelmeztette a földrészünk bé­
kéjét fenyegető erőket, mindenekelőtt az egyesült államok és a 
német szövetségi köztársaság uralkodó Imperialista köreit, hogy 
kontinensünk békéjének megbontására irányuló bármely Lépésük a 
varsói szerződés egyesült erőinek határozott visszacsapását von­
ja maga után. a varsói szerződés tagállamai tanácskozó testületé 
egyúttal megmutatta a feszültség enyhitésének, az európai bizton­
sági rendszer megteremtésének reális, követendő útját.

s%
íw 5'íl-J-i0##
>vs-%

1
in T-;*'

fei
!

'-.'N 3 a!I ni mm i az irányelvek megállapítják, hogy a párt és az ország a 8. kong­
resszuson megjelölt utón haladt, pártunk politikája eredményesnek 
bizonyult.a központi bizottság ennek alapján javasolni fogja a 
kongresszusnak, hogy az eddig követett politika alapvető fő irány­
vonalát hagyja jóvá és azt az uj követelményeknek megfelelően fej­
lessze tovább.

»p a központi bizottság helyeslőén fogadja, hogy a varsói szer­
ződés tagállamainak tanácskozása teljes szolidaritásáról, szilárd 
eltökéltségéről és testvéri segítségnyújtásának fokozásáról biz­
tosította az egyesült államok imperialista agressziójával szemben 
hazája szabadságát és függetlenségét védelmező hős vietnami népet.

■M
a

i]

^^•jLr^gközelebbl négy esztendőben is a szocializmus teljes felépí­
téséért folyó harc és munka marad pártunk és népünk feladata, to­
vább kell növelnünk országunk gazdasági erejét, gyarapitanunk kell 
a nemzeti vagyont és ennek arányában em InUnk a dolgozók életszín­
vonalát. a harmadik ötéves terv célkitU éselnek megvalósításával 
egyidejűleg be kell vezetni a gazdasági irányítás uj rendszerét, a 
gazdasági reformmal összhangban tovább kell tökéletesíteni szocia­
lista társadalmunk politikai szervezetét, fejleszteni a szocia­
lista demokráciát, s erősíteni a szocialista nemzeti egységet.

a központi bizottság tudomásul vette a kqst országok vezetői- 
neK'/tefoLytatott eszmecserét, amely a népgazdaságaink közötti 
együttműködés továbbfejlesztését, a tagállamok gazdasági erőinek 
fellendülését szolgálja.
\/üÍés^^po^tbizottság arra törekszik, hogy pártunk és népünk 
cselekvő módon erejéhez képest vegye ki részét a tanácskozásokon 
megjelölt feladatok megvalósításából.

J
- BI

a
a#

g
ríí

11. ú a gazdasági és kulturális építő munka bonyolult feladatai mind 
nagyobb tudatosságot, szervezettséget igényelnek, a párt vezető 
szerepe ezért szükségszerűen tovább növekszik.kádár János elvtársnak, a központi bizottság első titkárának 

előadói beszéde alapján a központi bizottság megvitatta a 9. kong­
resszus politikai és szervezeti előkészítésének a kérdéseit. ] /folyt.köv./g /f oL yt. köv./ I j

- 3 “
2 - l9,50/m

i
r

L ív:

mm
ít

í.

l: i
fi

%mi. ;

5
Iir

%1íí Ií.
„ei;-:

rnsmi^m*^SSr 1,l>S -7T'“
V:4' - i:

Jls't- ■

s

Sfí'r-

*■ i
a

.át
J i

\
\\ \IV \ • \ \)■ \ \\\ V\ ' 1 1 -1

N 
a



bb 80./a magyar 3. folyt,/ m

3./a központi bizottság elhatározta, hogy az irányelveket 
és a szervezeti szabályzat-tervezetet augusztus 10-ig a párta- 
lapszervezetek rendelkezésére bocsátja azzal, hogy a párttag­
ság taggyűléseken és küldöttei utján a pártértekezleteken vitas­
sa meg őket és főglaljon állást, állásfoglalásaikat, észrevé­
teleiket jutassák el a központi bizottsághoz.

6a

!&■
a

a központi bizottság a kongresszus irányelveit megküldi a 
szakszervezetek országos tanácsának, a kommunista ifjúsági szö­
vetség központi bizottságának, a hazafias népfront országos ta­
nácsának, a magyar nők országos tanácsának és a magyar tudományos 
akadémia elnökségének, a központi bizottság kéri, hogy e testü­
letek tárgyalják meg az irányelveket és véleményüket juttassák 
el közvetlenül a központi bizottsághoz.

ej;
g.IWm kJ a központi bizottság üdvözli a 9. pártkongresszus tiszte- 

széleskörUen kibontakozott munkaversenymozgalmat, annakLetére
kezdeményezőit és részvevőit, meggyőződése, hogy a kongresszus 
tiszteletére kibontakozott szocialista munkaverseny, a dolgozók 
öntudatos szorgalmas munkája hazánk javát, gazdaságunk gyarapo­
dását szolgálja.

#í a központi bizottság úgy határoz, hogy a kongresszusi munka­
verseny mozgalomban legjobb eredményeket elérő üzemek és intéz-

kongresszusi zászlót és 16 kitüntető öklévé-mények részére őt 
Let adományoz.i iii.

biszku bél^a központi bizottság titkára jelentést 
tett a .feiasáab'á^C'ás előtti forradalmi mozgalom kiemelkedő har­
cosainak helyzetéről és társadalmi megbecsüléséről, a k.b. a 
jelentést tudomásul vette és megfelelő határozatokat hozott.

a központi bizottság elfogadta a ii. félévi munkatervére vo­
natkozó javaslatot, /mti/

pi

0

*@5
k

20,00/m • /
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Kiadja a Magyar Távirati Iroda. Budajioht, I. Fém-utca 5-7. Telefon; 159-49o, 359-59o 

A Kzerkctiztésért ék kiaila»érl a vezérigazgató felel.

belföldimti h i r e k i1966. jullus 29.

regisztráló műszerek jegyzik a balatonbb 1. 
dásét

viselke-11
# %

vld ká/sk szb ká 1966. jullus 29.

a vízgazdálkodási tudományos kutató intézet munkatársai 
tervszerűen folytatják a tudományos vizsgálatokat a balato- 
non. a szakemberek két kutató hajó fedélzetén gyakran indul­
nak többnapos expedícióra, hogy újabb ádatokat szerezzenek 
a tó feltöltődésének okairól és közelebb jussanak a változé­
kony balaton megismeréséhez, a kutatómunkát tucatnyi regisztrá­
ló műszer segíti, ezek a műszerek és készülékek megbízható 
adatokhoz juttatják a szakembereket és rendszeres feljegyzé­
seket készítenek a víztömeg
mesi kutatóteleptől 3,5 kilométernyire, a tó közepén állítot­
ták fel a Legnagyobb# müszerállást, de a tihanyi szorosban ás 
számos partmenti helyen is különféle regisztráló műszerek szol­
gáltatnak' újabb adatokat a hullámzásról, az áramlásról, a víz­
tömeg Lengéséről, a vízforgalomról és a szél sebességéről.

lengése
szerek adatai szerint - szinte egyedülálló a világon, a bala- 
ton vize képes akár 24 órás Lengésre is. emiatt gyakran egyes 
térségekben félméteres vlzszintkülönbségek is mérhetők, a ba­
laton hullámainak magassága is jóval felülmúlja a köztudat­
ban elterjedt hiedelmet, néhány évvel ezelőtt még 120 centimé­
terre becsülték a legnagyobb hullámok felső szintjét, de, mint 
kiderült, a tarajok magassága eléri a 180 centimétert is. a leq- 
hullámosabb terület a szigligeti öböl térsége, ennek hatása ér­
ződik a balatonlelle és szemes között tapasztalható fokozottabb 
parteróziónál.

a regisztráló műszerek adatai felhasználják az erózió el­
leni védekezésben, a feltöltődés okainak tanulmányozásánál, 
a partmenti területek kiképzésénél és az építkezéseknél is,
/mti/

m
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bb 80./a magyar 3. folyt./ m

3./a központi bizottság elhatározta, hogy az irányelveket 
és a szervezeti szabályzat-tervezetet augusztus 10-ig a párta- 
lapszervezetek rendelkezésére bocsátja azzal, hogy a párttag­
ság taggyűléseken és küldöttei utján a pártértekezleteken vitas­
sa meg őket és főglaljon állást, állásfoglalásaikat, észrevé­
teleiket jutassák el a központi bizottsághoz.3

a központi bizottság a kongresszus irányelveit megküldi a 
szakszervezetek országos tanácsának, a kommunista Ifjúsági szö­
vetség központi bizottságának, a hazafias népfront országos ta­
nácsának, a magyar nők Országos tanácsának és a magyar tudományos 
akadémia elnökségének, a központi bizottság kéri, hogy e testü­
letek tárgyalják meg az irányelveket és véleményüket juttassák 
el közvetlenül a központi bizottsághoz.

kJ a központi bizottság üdvözli a 9. pártkongresszus tiszte­
letére széleskörűen kibontakozott munkaversenymozgalmat, annak 
kezdeményezőit és részvevőit, meggyőződése, hogy a kongresszus 
tiszteletére kibontakozott szocialista munkaverseny, a dolgozók 
öntudatos szorgalmas munkája hazánk javát, gazdaságunk gyarapo­
dását szolgálja.

a központi bizottság úgy határoz, hogy a kongresszusi munka­
verseny mozgalomban legjobb eredményeket elérő üzemek és Intéz-

kongresszusi zászlót és 16 kitüntető öklévé-mények részére őt 
Let adományoz.3#

h

Ili.
blszku béla a központi bizottság ti tkára jelentést

tett a .fe^tisárabá^C'ás előtti forradalmi mozgalom kiemelkedő har­
cosainak helyzetéről és társadalmi megbecsüléséről, a k.b. a 
jelentést tudomásul vette és megfelelő határozatokat hozott.

11. félévi munkatervére vo-a központi bizottság elfogadta a 
natkozó javaslatot, /mti/-r
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belföldimti hírek

1966. julius 29.

regisztráló műszerek jegyzik a balaton
>a

bb 1. 
dését

viselke-I 9

# #

mvid ká/sk szb ká 1966. julius 29.

a vízgazdálkodási tudományos kutató intézet munkatársai 
tervszerűen folytatják a tudományos vizsgálatokat a balato­
nion. a szakemberek két kutató hajó fedélzetén gyakran indul­
nak többnapos expedícióra, hogy újabb ádatokat szerezzenek 
a tó feltöltődésének okairól és közelebb jussanak a változé­
kony balaton megismeréséhez, a kutatómunkát tucatnyi regisztrá­
ló műszer segíti, ezek a műszerek ás készülékek megbízható 
adatokhoz juttatják a szakembereket és rendszeres feljegyzé­
seket készítenek a víztömeg
mesi kutatóteleptőL 3,5 kilométernyire, a tó közepén állítot­
ták fel a Legnagyobb# mUszerállást, de a tihanyi szorosban és 
számos partmenti helyen is különféle regisztráló műszerek szol­
gáltatnak újabb adatokat a hullámzásról, az áramlásról, a víz­
tömeg Lengéséről, a vízforgalomról és a szél sebességéről.

- a regisztráló mű­
szerek adatai szerint - szinte egyedülálló a világon, a bala­
ton vize képes akár 24 órás Lengésre is. emiatt gyakran egyes 
térségekben félméteres vlzszintkUlönbségek is mérhetők, a ba­
laton hullámainak magassága is jóval felülmúlja a köztudat­
ban elterjedt hiedelmet, néhány évvel ezelőtt még 120 centimé­
terre becsülték a legnagyobb hullámok felső szintjét, de, mint 
kiderült, a tarajok magassága eléri a 180 centimétert Is. a Leg- 
hullámosabb terület a szigligeti öböl térsége, ennek hatása ér­
ződik a balatonlelle és szemes között tapasztalható fokozottabb 
parterózlónál.

a regisztráló műszerek adatai felhasználják az erózió el­
leni védekezésben, a feltöltődés okainak tanulmányozásánál, 
a partmenti területek kiképzésénél és az építkezéseknél is.
/mti/

*8vlselkedésérő L a balatonsze-9 9 9 9 *
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a balaton víztömegének lengése9 9 K f
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